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F ü rd ő in k .
A term észet kevés országot ál­

dott m eg annyi ha tásos gógyforrás- 
sal, mint hazánkat.

Maga B udapest valóságos unicum 
ebben a tek in tetben .

A m agyar közönség m égis idegenbe 
siet.

Nagyzási m ánia és tudni-vágyás 
nem egyetlen  rugója ennek a ká rté ­
kony szokásnak. Vannak elfogadható 
okok is.

S íjnálattal kell constatálnunk, hogy 
fürdőink legtöbbje elhanyagolt be­
rendezésű', kirívó, ellentétben álló a 
környék népségével.

A mennyit gyógyul a vendég a 
balzsam os levegőtől, a víztől, any- 
nyit szenved a kényelm etlen lakó- 
helyiségtől.

Sok helyü tt tisztátalan, nedves, szó­
val, egészség telen  szobákban kell 
kuczorognunk, a szabadban pedig 
tüdő-em észtő por üldöz bennünket.

A közönség iránt semmi figyelem, 
sőt akárhányszor nyers, durva m o­
dort kell tűrnie.

S m ég ez nem minden. Igen sok 
helyütt a legszem érm etlenebb kapzsi­
sággal tlzik a közönség kizsákm á­
nyolását. Rossz eledelekkel, pancsolt 
italokkal m éreg-drágán trak tálják  a 
gyógyulást vagy üdülést keresőket 
s a fürdő-dijak is túlcsigázottak.

A fürdő-tulajdonosok nem tisztes 
m egélhetést keresnek, hanem m eg­
gazdagodást.

Néhány évad alatt m illiókat ak ar­
nak összebaVácsolni mások nyugzá- 
sából.

Csoda-e, ha aztán a közönség kül­
földre m enekül, a hol előzékenységgel

vannak iránta s nem  vájkálnak kö­
nyökig a zsebében.

Ennek az állapotnak meg kell 
szűnnie már csak iparunk érdekében 
i s ; mert ennek az áldatlan hely­
zetnek mi isszuk m eg a levét.

A vendéglőkért hallatlan bért csi­
karnak ki a tulajdonosok, úgy, hogyha 
valaki nem akar tünkre menni, kény­
telen a közönség gyom rára takaré­
koskodni. Innen van az, hogy a bér­
lők nagyobb része kontár vendéglős.

Nem a mi lelkiism eretlenségünk 
és m ohóságunk az okozója, hanem 
az a kényszerűség, melyet a tulaj­
donosok pénzszom ja teremt.

E m iatt m illiókat veszít az or­
szág  s com prom ittáljuk jó hirünket 
is a külföld népei előtt.

Itt az ideje, hogy a balneologiai 
egyesület kom olyan rám utasson erre 
a viszás, tűrheti t h i  ihapotokru s <:z 
állam beavatkozását provokálja e visz- 
szaélések m egszüntetésére.
X*» . - < « . X*X*X*<*X*X*

Hz ételmérgezés.
Az ételmérgezés gyakran veszed'e’mezteti 

egészségünket. Nem azokról az ételmérge­
zésekről lesz itt szó, amelyeket oly anyagok 
okoznak, amelyekről előre tudjuk, hogy ár­
talmasak, mint például a mérges gomba, 
az ópium, a szeszes italok és a többi, hanem 
azokról, a melyeknek élvezete után rendsze­
rint mérgezési tünetek nem mutatkoznak. 
Gyomrunk emésztőképessége sok esetben 
megvéd bennünket fertőzések ellen, csakhogy 
mégsem képes minden ártalmas baczillust, 
amely gyomrunkba került, elpusztítani. Igaz, 
hogy szerep jut az ellenálló képességnek is, 
mert megeshetik, hogy nagyobb társaság egy 
és ugyanabból az étéből csuk és csak egy­
két ember betegszik meg tőle. A rothadás 
baktériumával szemben nagyobb cTenál ást 
fejthetünk ki. Hányán szeretik pc dául a na­
pokig rothadásnak kitett húst, vág, a tu sá- 
gosan érett, tellát rothadó állapotban levő

| sajtot és csak aránylag ritkán történik baj.
I Veszedelemmel jár a kolbászmérgezés, a 
I melynek baczillusa (baczillus botulinus) nem­

csak rosszullétet,' hanem néha halált is okoz. 
Halhúsa, valamint az osztriga is okozhat ha­
lállal járó fertőzést, az utóbbi különösen ak­
kor, ha hosszabb ideig fertőzőit vízben volt. 
Egyes ritka esetekben ételmérgezést idézhet 
elő a hus-konzerv is. Ütés következtében 
megsérülhet a bádogköpeny ege, talán csak 
tüszurásnyi helyen, amelyen keresztül beteg­
séget okozó baczillus hatolhat az ételbe. 
Mentői régibb a konzerv, annál nagyobb a 
valószínűsége annak, hogy bádogja megsé,- 
rüljön. őrizkednünk kell attól a konzervtő, 
is, amelynek bádogja az ételben képződött 
rothadási gázok következtében kidombo­
rodik.

A h ú s  m é r g e z é s  ellen nem nehéz a 
védekezés, melynek egyik módja a hatósági 
ellenőrzés (vágóhíd, állatorvosi felügyelet), 
amely annyira-mennyire megvéd bennünket 
a hús betegitő hatása ellen. A másik módija 
a védekezésnek abban áll, hogy a húst, 
illetőleg az állat egyes szerveit (tüdő, máj, 
vese, velő) nagyobb hőfoknak tesszük ki, 
azaz főzésnek, sütésnek, párolásnak vetjük 
alá. Ezzel elpusztíthatjuk a fertőző csirákat 
Tekintettel arra, hogy a nyers, i letőleg an­
golosan készített hús fertőzést okozhat, leg­
jobb, ha ezt asztalunkról száműzzük. A hus­
in érgezés kikerülésében sokszor segítsé­
günkre van szagá.i szervünk. De miután ez 
érzékszervünk nem egészen megbízható, 
czélszerii, hogy a gyanús été ből vagy sem­
mit, vagy csak keveset eszünk. Ezért ne 
együnk különösen nyáron sok hideg 
húst és tartózkodjunk sok szardi.iia élve­
zetétől is.

T c j is idézhet elő betegséget. Vagy azért, 
mert beteg ,állattól származik, vagy mert 
piszkosan kezelték. Esetleg fertőzött vizze, 
hamisították. Ezért kell a tejet jól felforralni.

Itt meg kell még emlékeznünk egy mér­
gezésről, a melynek okát egész biztossággal 
nem tudják meghatározni, ez a v a n í l i a -  
f a g y l a l t t a l  való mérgezés. Igen valószínű, 
hogy ez nem más, mint tejaiérgezés; csak­
hogy az a feltűnő, hogy más o y fagylalt, 

l amelyet szintén tej és tejszínből készítenek 
’ mint a csokoládé- és mogyoró-fagylalt, ilyen 
| mérgezést nem okoz.

Megkezdődött Szt. Francziskus sörnek
kimérése és palackozása. T a r t  á p r i l i s  k ö z e p é i g .

Kapható a magyaror- C  P  b  X  f  7  I  A  7  C P  f  
szági főelárusitónál 3  L  11 u l t i  J  1
B u d a p e s t, V ili., P r á te r -u tc z a  4 7 . s z á m .

ahol vidéki kizárólagos képviseletre pályázók is jelentkezhetnek.

s ö rn a g y k e ­
re s k e d ő n é l
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Szimon István
B U D A P E S T ,  V. A k a d e m ia - u tc z a  7. s z á m .

Csemege, fűszer, italok, konzervek és sajtok 
nagykereskedése. — A legtöbb előkelő 
szálloda, vendéglő és kávéház szállítója
Detail ü z le te k : Budapest több pontjain" 

Kérjen á rjegyzéket.
.............. T E L E F O N  2 9 - 6 0 .

V iz e t  oly helyen ne igyunk, ahol tífusz 
van. Az ily helyről származó vizet föl kell 
forralni, hogy igy elpusztíthassuk a benne 
levő betegségi csirákat. A gyanús vízzel is 
igy kell bánnunk.

A j é g  nem öl meg minden baczillust. 
Tehát fertőzött lehet a jég is; az ilyen jég 
fertőzi azt az ételt, amely vele közvetlenül 
érintkezik. Ezért vigyázni kell a hatóságnak 
arra, hogy a jégkereskedők honnan szerzik 
be a jeget.

Ne higyjük, hogy a szénsav megöli a 
tifusz-baczillust. A szénsav erre nem képes, 
amiről a higienikusok előtt ismert manizi 
tífusz-járvány, amelyet fertőzött vizből ké­
szített; szódavíz, okozott, tesz tanúságot. Ahol 
nincs megbízható minőségű ivóvíz, ott vagy 
forralt vizet igyunk, vagy ásványvizet; az 
utóbbit csak akkor, ha a palaczkot előttünk 
bontották föl.

A ,n ö v é n y i é te lm é r g e z é s e k  között 
a leggyakoribb a g o m b a m é r g e z é s .  
Vagy mérges gombát hoztak a konyhába 
és ezt használták föl, vagy pedig ehetőt, 
amelynek állománya rothadásnak indult; az 
ilyen gomba ehető is volt és egészséges is 
és elkészítése után néhány órával fogyaszt­
ják el a gombás ételt. E néhány óra alatt 
is képződhettek mérges anyagok, amelyektől 
megbetegedhetünk. Meg kell jegyeznünk, 
hogy egyes gombafajok vízben való főzés 
közben elveszítik mérgező hatásukat; csak­
hogy ezt a vizet nem szabad fölhasználnunk, 
hanem ki kell öntenünk. Itt a fővárosban is, 
ahol pedig a vásárcsarnokokban ellenőrzik 
a gombák eladását, elég gyakori a gomba­
mérgezés. Az önkéntes mentők gomba­
mérgezés esetén gyomormosást alkalmaz­
nak ; addig is ajánlatos a hánytatás, ha pe­
dig a gyomor már üres, keseriivizet kell 
a beteggel itatni.

Sokkal ritkábban okoz bajt a burgonya, 
amely tudvalévőén a mérges solanaczeák csa­
ládjába tartozik. Mi könnyen megfosztjuk a 
burgonyát mérgező hatásától, amennyiben 
lehámozzuk, mossuk és főzzük vagy sütjük. 
De azért mégis okozhat mérgezést, ha tudni­
illik a csiráját nem vágják ki a burgonya 
testéből. A csirában és a csira közelében 
mérges anyagot találtak: a szolamist.

L i s z t  m é rg  c z é s nálunk alig fordul 
elő. A magyar malomteknika az utóbbi év­
tizedekben annyira fejlődött, hogy a mérges 
magvak lisztje nem kerülhet a lisztünkbe. 
A mérges magvakat (konkoly, vadócz és a 
többi) a malomban alaposan kirostálják. Ide­
számíthatjuk a szintén mérges anyarozst is, 
amely egy gomba képződménye. Hazánk 
több vidékén mutatkozik a pellagra is, a 
melyet néha a r o m l o t t  k u k o r i c z a  él­
vezete okoz.

Egyes konzervek, igy a b o r s  ó-k o n- 
ze rv sz ép 1 zöld színét rézzel biztosítják. Ha­
bár a réz nem oly mérges fém, amint régeb­
ben hitték, mégis megesett, hogy oly nagy

mennyiségben találtak rezet egyes konzer- 
vekben, hogy már ártalmasnak kellett kon- 
statálni.

Romlott g y ü m ö lc s  is okozhat emész­
tési zavart, igy a dinnye, a füge, az eper.
A szamóczáról tudjuk, hogy némely ember­
nél csalánkiütést idéz elő.

A Délmagyarorsz. Vendéglősök
és Kávésok Ipartársulata.

A Délmagyarországi Vendéglősök és 
Kávésok ipartársulata inárczius 26-ikán 
délután tartotta igen élénken látogatott I 
rendes évi közgyűlését Temesvárott Schu- | 
bért Péter elnöklete alatt. Az összetartást '■ 
kultiváló, a közös érdekeket megóvni tö- I 
rekvő társulat az elmúlt esztendőben hiven I 
teljesítette programmját. A közgyűlés a i 
tisztikart egyhangú lelkesedéssel ujravá- , 
lasztotta.

A Trimmel-féle vendéglő külön helyisé- , 
gében folyt le a közgyűlés. Schubert Péter 
elnök üdvözölte a megjelenteket és kons­
tatálta a határozatképességet,a jegyzőkönyv 
hitelesítésére felkérte Kiss Árpád és Rónai 
A. János tagokat, a jegyzőkönyv vezeté­
sére pedig Groszmann Samu dr. társu­
lati ügyész helyettesét Radó Jenő drt.

Az elmúlt év működéséről szóló jelen­
tésből kitűnik, hogy az ipartársulatnak 
jelenleg van százkét tagja ; elhaltak a múlt 
évben Hack Pál, Bauer Antal, Haunold 
János, Tauszig Lipót, Nagy  Ferencz és 
Preisz Ignácz. Az elhaltak emlékét jegy­
zőkönyvileg örökítették meg. Az ipartár­
sulat három elaggott munkaképtelen tagot ; 
havonta tizenkét-tizenkét korona segélyben s 
részesített. — Az elhelyező irodát ismét 
életbeléptették és az elmúlt évben hatszáz 
koronába került. Az ipartársuiat ügyésze, 
Groszmann Samu dr. mindazoknak, akik 
hozzáfordultak, megadta a szükséges jog­
segélyt és a szegénysorsu tagoknak ingyen 
állott rendelkezésre. Az ipartársulati va­
gyon kitesz 2725 korona 56 fillért.

A pinczérszakiskola működését ismertető 
jelentés szerint az iskola tanulóinak száma 
évről-évre emelkedik; az elmúlt évben már 
negyvenötén iratkoztak be.

A közgyűlés a két jelentést elfogadta 
majd az elnök indítványára az ipartársulat 
disztagjainak választotta meg Gundel Já ­
nost, az országos szövetség volt elnökét és 
Glück Frigyest, az uj elnököt.

Kimondja a közgyűlés, hogy az elhelyező 
iroda fentartására az idén négyszáz koro­
nát áldoz saját vagyonából.

Metz József pénztárnok jelentése után 
a választások következtek.

Elnöknek egyhangú lelkesedéssel ismét 
Schubert Pétert választották meg, aki meg­
köszönte a bizalmat. Elnökhelyettes és a 
pikoló-iskola elnöke lett Ludig János, al-

elnökök Saruga Lajos és Englisch Béla. 
Választmányi tagok lettek: Dozsé Döme, 
Bergmann Adolf, Rónai István, Ováry Já­
nos, Fellner Salamon, Gombás Gyula, 
Schönberg Hermann, Kaszanits Ferencz’ 
Götz György, Kosztka Emil, Triimmel Já­
nos, Ladányi Ede, Abonyi János és Kiss 
Árpád rendes, Schattelesz Gábor, Kocso­
nyái János, Szottrel Miklós, Wiszner Vil­
mos, Braun János és Althammer Jakab 
póttagok.

Vidéki választmányi tagok lettek: Pa­
taki Samu (orsova), Piánk Adolf (Oravicza), 
Csontos Gyula (Lúgos), Ozanics Ferencz 
(Orsova), Kohn Hugó (Versecz), Glücks- 
mann Testvérek (Versecz), Ruzsicska Re­
zső (Fehértemplom) és Krischer Péter (Re- 
siczabánya). Főellenőr lett Zenisák Sán­
dor; ellenőrök Krajován Döme, Sehranz 
János és Wenzel János; pénztáros Metz 
József, ügyész dr. Grossmann Samu.

nevi-Yorki három
magyar-negyed.

Többször irtunk már e helyütt a new­
yorki magyarokról. Megemlékeztünk arról az 
érdekes jelenségről, hogy az alsó magyar­
negyed egyik élénk lüktetésű főútvonalát, a 
Second-Avenue-t, a newyorki benszülöttek 
is G u l|y á s-A v e n u e-nek hívják. Ismertet­
tük az ugyané tájékon levő úgynevezett Kop- 
lalók-parkját. A newyorki magyarság életé­
ről még a következő újabb részleteket kap­
tuk :

Newyorkban három helyen tömörült össze 
a magyarság, három ponton alkotnak igazi 
negyedet, ahol a domináló-elem a magyar: 
az alsó magyar-negyedben, továbbá észa­
kabbra a város közepén, Jorkvilleben levői 
úgynevezett k is M a  g y á r  o r s z á g b a  n, vé­
gül legészakabbra, a Harlem-negyedben a 
117-ik 118-ik ut.

Az alsó magyar negyedről szólván, téved, 
aki azt hiszi, hogy ismerve a G u ly á s -  
A v e n u e-nek elkeresztelt Second-Avenu-et 
és a Koplalók-parkját s környékét, már is­
meri az egész nevezetes negyedet, de más­
részt a negyed többi része is nagyon ha­
sonló jellegű ezekhez. Legföllebb az a kü­
lönbség, hogy a többi Avenue-nek ott az 
Eest Side magyar részén zajosabb az élete 
és piszkos a kövezete, amint az aránylag 
.elegánsabb Second-Avenue-é. Az utczák itt 
nagyon egyformák s annyi a magyar üzlet, 
hogy egyáltalában nem tűnik föl a magyar 
czégtábla a sok héber és olasz meg német 
vzégfölirás közt. Hiszen az angol itt arány­
lag a leghevesebb.

A város e részéről emlékezve meg, nem 
szabad megfeledkeznünk arról a körülmény­
ről, hogy bármily egyszerűen cs sok helyen 
kellemetlenül fessenek is ezek az utcák s 
bármennyire a szegény negyed külsejének 
a bélyegét viselik magukon, itt vannak a

Szent M argitszigeti üditőviz
A legkiválóbb szénsavval telített ásványvíz.

M in t  a s z ta li v iz  n a g y o n  k e lle m e s , jó lia lá s u ,  
egészség á p o ló  i ta l .

A B udapest Szen t-M arg itszigeti üdítő  és
T e le fo n  u t já n  a d o tt  re n d e lé se k  egész nap fe lv é te tn e k  M inden i hh m  gyógyv íz  kezö lősége. B pest, T eréz-köru t 22.

í, nap iciveiuneK. Minden jo b b  tüszerüz le tbenés vendéglőben kapható . T e l e f o n  3 6 - 5 2 .
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B O R  H E G Y I  F.
b o r k e r e s k e d ő

B u d a p e s t ,  V . ,  G i z e l l a - t é r  4 .  (Saját ház) 
P i n c z é k :  B u d a f o k o n  é s  V .  k e ­
r ü le t ,  G i z e l l a - t é r  4 . .  s z á m  a l a t t .

B O R H E G Y I B O R
A já n lja  a le g job b : francz ia  és m agyar pezsgőket, cognacot és lik ő rö ­
k e t gyári árakon . B e lfö ld i b o ra it az első hírneves b o r te rm e lő k tő l a 
legjutányosabb á ron  szo lgá lta tja. — V idék i megrendelOsek gyorsan és 

pontosan te ljes itte tnek .

legjövedelmezőbb magyar boltok, aminek az 
az egyszerű magyarázata, hogy ebben a 
zsúfolt negyedben minden boltra jut elég 
vevő Itt találjuk a 3-ik és a 4-ik utakon 
s ezekhez közel azokat a h í r e s  m a g y a r  
li e n t e s- é s  m é s z á r o s ü z le t e k e t, me­
lyek tulajdonosai jó módra, sőt tekintélyes 
vagyonra tettek szert, noha az üzletük ma! 
is a lehető legigénytelenebb és legegysze­
rűbb. De reggeltől estig egyik magyar asz- 
szony a másik után állít be és vásárolja a 
jó hazai módra vágott és szeletelt húst. A 
magyarnak megváltozhatik e váilágon min­
den Amerikában, c s a k a g y o m r a  m a ra d  
m eg a r é g i .  Magyarul szeret enni Ame­
rikában, tehát jó üzjlet a magyar hentes- 
és mészárosiizlet itt is.

Magyar f ű s z e r e s  nagyon sok van ezen 
a vidéken. Névtelen emberek ezek, nem sze­
repelnek, csak szép csendesen csinálják a 
pénzt a kis boltjukban. Érdekes megfigye­
lés, hogy rendesen nyolcz-tiz évnél tovább 
alig maradnak ezek a kis fűszeresek Ame­
rikában. Ez idő alatt elegendő vagyont sze­
reznek arra, hogy pénzesen menjenek haza 
Budapestre, a Ferenczvárosba, a magyar 
főváros1 környékén lévő sváb és tót falvakba, 
mert a legtöbbje onnan való. Tudunk New- 
york e részén olyan üzletet, mely ma már a 
harmadik kézen van, a harmadik ferencz- 
városi család gazdagodik meg benne.

Van itt még magyar koporsós is. Kell is, 
mert hiszen különben ki temetné el idegen­
ben elhunyt honfitársaink egyikét-másikát — 
hitelbe? Áhhoz ugyanis, hogy a koporsós 
hitelezzen, nagyon nagy bizalom kell, mert 
a bútort vissza lehet venni, ha a vevő nem 
fizeti jpontosan, a részleteket, de a koporsót 
nem, ha a megboldogultnak a koporsós- 
sal szemben fönnálló tartozásáról megfeled­
keznek a családtagok. A koporsóban nem 
válogatós az amerikai magyar, jó neki az 
amerikai fajta, ládaszerü koporsó is.

Hazai értelemben vett k o r c s m a  eg y - 
á l t a l á n  n in c s 'e z e n  a m a g y a r  v id é ­
ken,1 de annál több a magyar-amerikai sza­
lon  és (ivó. Egyik-másik híressé is vált évek 
hosszú sora alatt a helyiségeiben ülésező 
egyesületek révén. A legtöbb magyar egyesü­
letnek Newyorkban is valamelyik magyar 
vendéglő külön helyisége szolgál hivatalos 
helyiségül. Ainerikaszerte ismeretes a 197. 
East 4-ik utján levő R á k ó c Z i-H a 11, a 
neworki magyarok, egyik legkedveltebb, talál­
kozó és gyülekező helye. Igazi magyar hely. 
M a g y a K a ^ k o n y h á ja , b o ra , v e n d é g e  
e g y a r á n t .

Eölmenve a magas-vasút valamelyik 2-ik 
vagy 3-ik Avenue-i vonatán a 70-ig útig s 
o tt ismét leszállva, belekeveredve az utcza 
népe közé, ismét csak magyar szó üti meg a 
fülünket lépten-nyomon. Ez a város közepén 
levő, a, Yorkvilleben keletkezett kis, Magyar­

ország. Van ott két ut, a 78-ik és a 79-ik, I 
melyeknél magyarabb utcza Debreczenben is 
kevés lehet. Á 78-ik ut és az Avenue A. 
sarkán van egy hatamas városi elemi iskola. 
Remek, nagy épület, vagy ezer iskolás gyer­
mek számára épült. Építette Newyork városa. 
Csaknem azt mondhatnánk, hogy ezer ma­
gyar gyermek részére, annyira túlnyomó ez 
idő szerint a magyar gyermekek száma. Er­
ről az iskoláról beszélik, hogy a tanítók­
nak az a legnagyobb bosszúságuk, hogy a 
gyermekek f o l y to n  m a g y a r u l  b e s z é l­
n ek  egymással a szünet alatt és ők nem 
tudják megérteni a gyereket. De igaz az 
is, hogy a melyik tanító több évet tölt el 
ebben az iskolában, okvetlenül megtanul, ha 
törve is, magyarul. Iskola után, a mikor

i elöntik a gyerekek az utczát, szinte visz- 
| hangzik a környék a magyar szótól.

Fent a Harlem-negyedben a 177. és 
178-ik ut a legjellegzetessebb magyar rész. 
De ez aztán igazán magyar. Magyar ott 
minden. Még az amerikai drótgyár is. Ez 
a ' Washburn-féle amerikai drótgyár tette ezt 
a környéket magyarrá magyar munkásai ál­
tal. Ott terül el mogorván a nagy gyár­
épület; két utczára néző oldalaival a viz part­
ján. Lent van egészen az East-folyónál, az 
utczá végén. Szemben vannak vele azok a 
kis szigetek, melyeken az elmebetgeket 
ápolják, gyógyítják. A gyárat körülfekvő 2 
utcza nagyon csöndes, csaknem elhagyatott. 
Szegényes kisebb házak vannak bennük, a 
lakások tele magyarokkal. Van persze m a- 
g y a r  k vá r t é 1 y o s h á z is. S van magyar 
szalon szemben a drótgyár északi oldalá­
val, a Stanczer-féle magyar s tót szalon, 
melyben sok egyesület tartja ma is az ülé­
seit, s mely egyik legkedveltebb helye a 
harlemi magyarságnak. Magyar cselédelhe­
lyezők, fűszeresek, mészárosok is vannak e 
helyen is, épugy, mint odalent a nagy ma­
gyar negyedben, de csak az említett két ut­
czára lehet rámondani, hogy magyar. És no­
ha az egész Harlem negyedben mindenfelé 
igen sok a magyar lakos, itt már igen elszór­
tan élnek a jobbmódu amerikai magyarok.
»X»X»X»X-»X’*X»X*X’»X»X»X»X»X*X*X*X»X-#X-*X-»X»X»X'*X

Az étkezés a tudomány világításában.
Az étkezés most divatozó sorrendje hosz- 

szu történelmi fejlődés eredménye, melyet 
elődeink rengeteg tapasztalata gyűj­
tött egybe. Az a kérdés merül már most 
föl, vájjon megállja-e az étkezés öröklött 
módja, szinte művészete a tudomány világí­
tásában is a helyét? R. S. Levensen dr. a 
California Medical and Surgical Review-ben 
erre a kérdésre igenlő választ ád. A gyomor 
munkájából és az emésztő-proczesszus egyes 
részleteiből ugyanis arra a következtetésre, 
jutott, hogy az étkezés ősi sorrendjének

mély értelme van és hogy — mint oly 
gyakran ezen a téren is mindig meg­
találta az ember a helyes gyakorlati irányt 
s a tudomány csak azt mutatja ki, miért 
fejlődött életrendünk századok folyamán ép­
pen olyanná, a minő ma, és nem másmi­
lyenné.

Már az elegáns ebéd vagy vacsora miliője 
is önkéntelenül az emésztés szolgálatában 
áll. A gyönyörű edény, az értékes virág­
dísz a zene, az elegáns toalettek, — mind 
csak arravaló, hogy az étkezés kellemes 
prelúdiuma legyen. Az utóbbi évek során 
ugyanis kísérleti utón bebizonyították, hogy 
az ember lelkiállapotának igen nagy le ­
folyása van az emésztésre. Aki nyugodt, akit 
nem gyötör gond, annak izgul a gyomor­
idege és gyomormüködése fokozódik, mig 
a gond, a melankólika zavarja, vagy meg 
is akadályozza az emésztés fontos munká­
ját.

A jó ebéd vagy vacsora vidám és ra­
gyogó környezete tehát jelentékenyen hozzá­
járul az emésztés élvezetes és egészséges 
folyamatához, mivel jó kedvre deríti az 
embert. Az első fogás, épp e miatt, rend­
szerint olyan ételből áll, amely szaglóérzé- 
kiinkre hat. Ezért eszünk elsőbben .ka­
viárt, szardellát, vagy más hideg halat. Ez 
a sorrend teljesen megfelel az emésztés 
amaz elvének, melyet a tudós Pawlow 
megállapított, aki kimutatta nagyszámú kí­
sérlet nyomán, hogy a gyomornedv fejlő­
désének legfontosabb tényezői azok az in­
gerek, melyek egyes érzékünkre, első sor­
ban szagló- és izlelő-érzékünkre hatnak. Az 
evést megkezdő, úgynevezett előételek nagy 
raffinériával mind arravalók, hogy szaguk­
kal izlelőérzékünket izgassák.

Az étkezés rendjén a második fogás a 
leves, a minek szintén fontos élettani oka 
van. Pawlow ugyanis kimutatta azt is hogy 
a gyomornedv képződésében azon az izgal­
mon kívül, mely egyes érzékünkre hat, ki­
váló tényező á kémiai hatás is. melynek 
elérésére legalkalmasabb a különböző hus- 
kivonat, magyarán: húsleves.

A leves után következő szünet rendszerint 
negatív czélt szolgál. A gyomorsavnak 
ugyanis időt kell hagyni, hogy elegendő 
mennyiségben elkülönülhessen. Mert a gyo- 
morélettan ezután következő folyamatánál, a 
hús megemésztésénél nagymennyiségű gyo­
morsavra van szükség. Az emésztés szem­
pontjából ugyanis a húsban, tehát az étkezés 
leglényegesebb fogásában levő fehérje ki­
választása a legfontosabb, amire a gyom­
rot megfelelően elő kell készíteni. A tészta 
arravaló, hogy belőle megfelelő mennyiségű 
keményítő jusson a szervezetbe. A desszert 
rendszerint egészen másnemű táplálóanyagot 
szolgáltat, mint a többi fogás tudniillik

ELNÖK: W1NDISCH - GRAETZ LAJOS HERCZEG.

G y ó g y a s z u ,  s z a m o r o d n i  é s  a s z ta l i  b o ­
r a i  f e lü lm ú lh a ta t la n o k .  Kapható mindenütt. 

Á r j e g y z é k e t  k í v á n a t r a  in g y e n  k ü ld .  
Központi iroda :

Budapest, VI. kér., Te réz-köru t 25. sz.
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A Szántói savanyuviz főraktára
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szcnsavhidrátot. Hogy miéit esszük a desz- 
szertet utoljára, annak az okát is kimutatta 
a tudomány.

Azelőtt ugyanis azt hitték, hogy a gyo­
morban minden, ami beléje kerül, hatalmas 
rázó mozgás folytán összezavarodik. Ma már 
tudjuk, hogy ez nincs igy. A gyomorban 
ugyanis minden egyes táplálék rétegsze- 
rüen rakódik le. Az első réteg közyetetle- 
nül a bél szivacsos bőrére rakódik le., 
a többi pedig mind közelebb a bél 
közepe felé. Csak azokat az anyago­
kat változtatja meg a gyomornedv, me­
lyek a bél szivacsos bőréhez közel van­
nak; csak ennek megtörténte után kerül a 
sor a többi rétegre. A desszertet is azért 
esszük legutoljára, hogy a bél közepére 
kerüljön s a benne levő szénsavhidrát ki­
választására minél több idő maradjon.

Az elmondottakból világos, hogy étkezé­
sünk mostani rendje megállja helyességét a 
tudomány szemüvegén át is. Kitetszik to­
vábbá az is, hogy nem elég minél változa­
tosabbá tenni az ételrendet hanem az egyes 
ételek egymásutánjára is szorgosan ügyel­
nünk kell.

X »X »x «x»x

H székesfehérvári vendéglősök
szikvizgyár szövetkezete.

Egy pompásan bevált intézményről kel) 
beszámolnunk ismét. A vendéglősök szik­
vizgyár szövetkezete ez, amely eddigi rövid 
életében is csak a siker és a szép jövő ké­
peit rajzolta a boldog részvényesek lelki sze­
mei elé.

Rendes évi közgyűlését tartotta ez az 
életerős vállalkozás kedden délután, agilis 
és közkedvelt elnökének, F e k e te  Gézának 
vezetése mellett.

A múlt évi mérleg kézzelfogható tükrét 
adta a helyes gazdálkodásnak, ami viszont, 
az. igazgatóság és tisztviselők lelkiismeretes- 
ségéröl t esz tanúságot.

A közgyűlés teljes megelégedéssel vette 
tudomásul az általános és részleges elszámo­
lást, megadta úgy a pénztárnoknak, mint a 
felügyelő bizottságnak a felmentvényt,, sőt 
az elnök indítványára úgy a buzgó felügyelő 
bizottságnak, valamint a többi működő tag 
nak köszönetét is szavaztak a szövetkezel 
érdekében kifejtett hathatós munkálkodás­
ért.

Az igazgatóság előre lö'dolgozván a köz 
gyűlés anyagát, kész propozicziókkal állót*, 
eíö, amelyeket, minthogy helyesek és ész- 
szerüek voltak, a közgyűlés egymásután ma­
gáévá tett.

Az általános tárgysorozat határozataiból 
megemlítjük, hogy 1800 korona került ki­
fizetésre olyképpen, hogy részjegyenkint és 
évenk int 3 korona jut. Jelenleg két évi osz­
talékot fizetnek ki, mig '2000 koronát a tar­
talékalaphoz csatolnak. A részjegyek, ame 
lyek eredetileg 50 koronában lettek kibo­
csátva, ma már 70 koronán állnak.

Az. igazgatóságba V i n k ó czy  Károly he­
lyett K ö s z e g h y  Gyulát, ennek helyébe pe­
dig póttagul E r im m e l János íaktanvai 
kantinost választották be.

Határozatba ment az is, hogy ezidén a 
szódagyártást nagyobb igyekezettel fogják, 
intézni, valamint a savanyuviz raktárt is bő­
vítik, mert az is igen hálás vállalkozásiul < 
bizonyult. Úgyszintén fejlesztik a gaseuse- 
gyártást is, amely czélból újabb beruházá­
sokat fognak eszközölni.

Csak úgy odavetőleg említjük, hogy ha 
például a házvétel és drága beruházások 

«miatt nem lenne adósság, részjegyenkint ma 
már 2 7 k o r o n a  l e t t  v o ln a  az  o s z t a ­
lék . Az eddigi perspektívából azonban az 
is igen valószínű, hogy három év múlva már 
semmi adóssága sem lesz a szövetkezetnek 
és akkor örülhetnek csak igazán, akik meg­
alapították és azok, akik azóta belépvén, 
igyekezetükkel azon törekedtek, hogy e köz­
hasznú intézményt fölvirágoztassák.

S z ő 11 ö s s y F e r e n c .

Nyugdijegyesiileti ügyek.
Kimutatás

A „Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, 
Pinczérekés Kávéssegédek Országos Nyug- 
dijegyesületé“-nek Igazgatósága folyó évi 
február hó 28-án tartott ülésén folyósított 
nyugdijakról és végkielégítésekről.

I. N yugdijak:
1. Zwetkó Lajos február havi nyugdija 

75 korona. 2. özv. Benki Vilmosné február 
havi nyugdija 21 korona 25 fillér 3. Bru- 
kács Ferenc/, február havi nyugdija 28 ko­
rona 33 fillér. 4. Kintzl Antal február havi 
nyugdija 21 korona 25 fillér. 5. Kliinann 
Imre február havi nyugdija 66 korona 66 
fillér. 6. Varasdi Sándor február havi nyug­
dija 35 korona 40 fillér. 7. Wittreich Nán­
dor február havi nyugdija 33 kor. 34 fül.

II. Végkielégítések:
1. Néhai Udvorka István özvegyének 

végkielégítése 400 korona. 2. Néhai Ud­
vorka István gyermekének végkielégítése 
80 korona. 3. Néhai Szabó Imre özvegyé­
nek végkielégítése 1280 korona 16 fillér.
4. Néhai Balogh Tivadar özvegyének vég­
kielégítése 506 korona 80 fillér. 5. Néhai 
Balogh Tivadar gyermekeinek végkielégí­
tése 240 korona.

Figyelmeztetés.
A Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, 

Pinczérek és Kávéssegédek Országos 
Nyugdijegyesületének igazgatósága köz­
hírre teszi, hogy az eddigi taggyiijtő, 

í Delfin Samu alkalmaztatása f  évi február 
I 14 én megszűnt, minélfogva nevezett e 

naptól fogva sem uj tagok felvételére, sem 
semmi néven nevezendő cselekményre az
egyesület nevében feljogosítva nincs.

Egyúttal ez alkalommal is felhívja az 
igazgatóság a tagok és más érdeklődők 

! figyelmét arra, hogy a központi iroda 
i (Budapest, IV., Muzeum-körut 35. II. em.

5. ) úgy levélbeli, mint személyes megkere­
sésre mindenkinek készséggel rendelke­
zésere áll, mindennemű felvilágosítást pon­
tosan ad és a belépni óhajtók felvételét is 
eszközli. Tisztelettel

Budapest, 1913. április hó 5-én.
■ Dr. Nagy Sándor s. k. Bokros s. k

jogtanácsos. elnök.

Társas reggelik.
Április ll-én  Kíttner Mihály éttermében 

„Metropol" szálloda.
Április 18-ikán.Pr^///tf//// Mátyás ven­

déglőjében Vili, Üllői-ut 6.
Április 25-én Ehm .János éttermében 

Vili, Rákóczi-ut 1. Búcsú reggeli.
Május 2-ikán, A’/Zz-szállodában.
Május 9-ikén, özv. Doktor Lászlónénál 

fehérvári-uti vám mellett délután uzsonna.
Május 16-án, Jáhn Edéné vendéglőjében

VII. Király-utcza és Valeró-utcza sarok,
„Jó  barátok*4 össze jö v ete le i:

Április 9-én: Bakó István urnái, X. kér., 
Asztalos Sándor-utcza 14.

Április 16-án: Horváth Károly, urnái,
IX., Vendel-utcza 11.

Április 23-án: Kerekes Pál urnái, IX., 
Mester-utcza 61.

Április 30-án: Csuti Zoltán urnái, IX,, 
Mester-utcza 47.

Löw enste in  M. utóda H o rváth  Nándor cs
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11 24. Évtizedek óta az ország
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Tiirr István-utcza 7. Telefon 11—48..)

A „Eőherczegi halászati Központ" (Apa* 
tin) mai számunkban közölt hirdetését 
ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

C S R R N 0  K.

Savaszi ének.
— XVI. Zsoltár, 6—10. —  

Dallama-. Készítsd magad, kedves lélek.

Az én sorsom, jó  Istenem,
Esett nekem kies helyen;
Az én szemem bármerre lát,
Oly gyönyörű ez a világ!
Oly szép a léi, kűzdelmivel,
S  az Istennek félelmivel]
Itt a bú is megfényesűl,
A fájdalom megédesül.

Nekem, aki célban futok,
Nyilván szép örökség jutott'.
I t t a  földön a szeretet,
Mely a szívben ver gyökeret,
Koronája az égbe nyúl,
Nem-hervadón ott is virul;
S  szép örökség lesz énnekem 
Dicsőbb hazám, én Istenem !

Áldlak, Uram, mindszűntelen,
Benned örül az én szivem.
Nyugodt vagyok. Ha sir temet,
Nem hagyod ott a telkemet;
Lényem nem éri rothadás,
Sirt a halál csak pornak ás,
S  mig mag gyanánt a földbe tér. 
Tavasszal uj életre kél.

Sántha Károly.
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Hitetlen.
Az Istenháza mindig állni fog,
Míg lesz az em ber előtt egy titok, 
Amelynek egyéb megfejtése nincsen,
Csak Ő, az Isten I

A költészet, a dal örökre él,
Míg az ember, hisz, szeret és remél,
Míg lesz a szívben bánat, mely megenyhül, 
Ha dallá csendül!

Hitünk, dalunk, eszményünk csillaga; 
Világítónk, sok sivár éjszaka.
Bolond mind, aki ezek ellen fordul,
E földi sorbul!

Szabolcska Mihály.

dohányzás.-
Tudósok tanácskoztak Frankfurtban: ár­

talmas-e a dohányzás vagy sem?
Nem ez az első tanácskozás. Voltak ba­

rátai s ellenségei a nikotinnak, a mióta 
csak ismerjük. Voltak szultánok, czárok és 
saliok, akik eltiltották a dohányzást a XVi. 
században: aki dohányzott, annak az orrát 
vágták le s ebből nyilvánvaló, hogy a 
burnótozás megelőzte a dohányzást.

A  füstnyelés a XVII. században kezdő­
dött.

IV. Orbán pápa 1904-ben adta ki ama 
bullát, mely szerint a templomban burnó- 
tozni nem szabad s ki mégis elköveti, ke­
gyetlen büntetésben részesül.

Az angol király, I. Jakab is tiltakozott 
a rohamosan hóditó burnótozás ellen; szá­
mos dekrétumot bocsátott ki, megállapítván, 
hol és mikor szabad s viszont, hol és mikor 
nem szabad tubákolni.

A modernebb orvosi vélekedés, mintegy 
20 év előtt, abban állapodott meg, hogy 
káros a dohányzás.

Decroix, aki tiz év előtt halt meg, 1882- 
ben ligát szervezett a dohányzás ellen, de 
hasonló liga volt már Londonban 1856-ban. 
Szidta és kárhoztatta a dohányzást minden 
orvos; a franczia orvos ma is, mielőtt rész­
letes rendeléshez fogna, figyelmezteti pa- 
eziensét: »Mindcnnekelőtt le kell mondani 
a dohányzásról!«

A frankfurti tudós-gyülekezet nem volt 
most ilyen szigorú.

Kimondották, hogy tessék csak dohányoz­
ni, de aki dohányzik, az tanuljon is meg 
füstölni.

íTölich Alfréd dr. kimutatta, hogy nincs 
haj, ha a füst nem marad hosszasan a 
szájban, s igy a nikotin nem rakodhatik 
le a mirigyekre. A füstöt nem szabad le­
nyelni, mert az pusztítja a torkot — s ok­
vetlenül sz.opokából, úgy kell dohányozni, 
hogy a füst már lehülten jusson a szájba.

A szopókába vaskloriddal itatott gyapot he­
lyezendő, mert az magába szíjjá a nikotint.

Hogy a keleti dohány ajánlatosabb-e 
vagy az úgynevezett fekete dohány? Ebben 
nem tudtak megállapodni a tudósok. Mi 
jobb: a nedves szivar vagy a száradt?
Ez se bizonyos: a nikotin ártalmas. Gyil­
kolja a torkot, ső t rákot okozhat; irgal­
matlan kábítószer, ha mértéktelenül hasz­
náljuk. Mértékkel, óvatosan: kellemes izgató. 
Csillapítja a szomjúságot, de az éhséget 
is. Van .példa, hogy intellektuális zavart okoz 
a dohányzás, de viszont voltak neuraszténiás 
betegek, akiknek baja súlyosbodott, amikor 
eltiltották őket a dohányzástól.

Annyi bizonyos, hogy azok az uralkodók, 
akik a dohányzást eltiltották, azok1 nem vol­
tak dohányzók.

Bezzeg a mai uralkodók!
A legválogatósabb dohányzó volt a bol­

dogult angol király: VII. Edvárd. Szivarjait 
nagy gonddal, páratlan hozzáértéssel válo­
gatta meg. Szerette maga is a jó friss ha­
vannát ugyanolyan jóval traktá'.ta vendé­
geit; a három fehér tollbokrétás dobozok 
ma is kapósak. Az angolkirályi szivar da- i 
rabja öt shilling volt Edvárd király idejé­
ben.

Az uj angol király Ízlése egyszerűbb, mint 
apjáé volt. Szereti a pipát, de a jó szi­
vart sem veti meg s komornyikja gondos­
kodik, hogy a királyi tárczában mindig le­
gyen finom keleti czigaretta is.

A koronaörökös, mint igazi tengerészhez 
illik, csak a kurtaszáru fapipát kedveli.

A czár a szenvedelmes czigarettázó, de* 
amikor Dániában vakácziózik ö  is rágyújt 
a pipára.

A német császár is nagy pipás, de már 
természetesen! — az ő  pipája már nem 

olyan mindennapos szerszám. A pipája is 
parádés. Maga a pipa finom szászporczel- 
lánból van, de arany a kupakja, arany a 
karikája, csak a szára olyan jó polgári 
megyfaszár, mint az alattvalóé.

Az olasz király, mint egykor a mi jó 
uralkodónk, vergóniát szívott, de ráunt, 
most már csak czigarettát füstöl.

így az uralkodók.
Az Istenadta nép p ed ig ...
A hollandusok fogyasztanak legtöbb do­

hányt; általánosságban számítva, évente s 
fejenkint minden holladnusra jut 3400 gram 
dohány.

A francziák, oroszok mintegy 950 gram­
mal érik be fejenkint: az angol, a svájci, 
az olasz, a portugál és a spanyol átlag 
600 grammot fogyaszt.

Azután következnek az északamerikaiak, 
ahol az évi fogyasztás 1500 és 1000 gram 
között váltakozik.

És igy jönnek sorra; németek, ausztráli­
aiak, az osztrákok és magyarok, a norvé- 

| giaiak, a dánok, kanadiak és a svédek, 
az Egyesült Államok polgárai, 2100 gram- 

I mai fejenkint: a belgákra átlag 1500 gram 
I jut.

Ezeket az adatokat a dohányzás elleni 
liga szedte igy össze.

Már most az a kérdés, hogy a higgadt 
hollandus, aki háromszor annyit füstöl, mint 
az angol, háromszor olyan nyavalygós-e, 
mint az angol? Szó sincs róla.

Az igazságot megállapította a frankfurti 
tanácskozás.

Hochwart Franki tanár igv fejezte be je­
lentését :

»A dohányzást eltiltani persze, az a leg­
egyszerűbb. És mégis én, aki nem vagyok 
dohányos, nem tudom rászánni magam. Az 
egészséges ember dohányozhatik; naponta 
öt könnyű szivar, vagy tiz-tizenkét könnyű 
czigaretta megengedhető. • Ez megnyugtat­
hatja a szigorúbb orvosi fölfogással szem- 
a dohányzókat.«

KÜLÖNFÉLÉK
Esküvők. Fényes esküvő színhelye volt 

múlt hónap 27-ikén az Erzsébetvárosi plé­
bánia templom. Ekkor esküdött örök hűsé­
get Bengyel Sándor m. kir. honvéd-vezér­
kari főhadnagy Malosik Edit kisasszony­
nak, özv. Malosik Jánosné bájos szép leá­
nyának. A zsúfolásig m egtelt templomban 
láttuk a Malosik család számos ismerőseit 
majd a nagykiterjedésü Malosik család ösz- 
szes tagjait, Malosik Antalt és nejét Malo­
sik  Ferenczet és nejét A Hirmann, Holn- 
donner, Schárhán Késmárky, Czinner, Sto- 
wasser, Benesch Králik stb. családokat. Az 
esketési szertartást Novák István apátplé­
bános végezte, emelkedett szárnyalásu be- 
szédett tartván az uj párhoz. Násznagyok 
Malosik Antal és L'febre Ágoston voltak. 
Vacsora a „Hungária" szállodában volt 100 
személyre terítve. — Wallncr Samu bará­
tunk a keleti pályaudvari 111-ik osztályú 
vendéglő kezelője f. hó 3-ikán délelőtt fél 
12 órakor vezette oltárhoz a fasori evang. 
templomban özv. Wínimer Józsefné úrnőt. 
Az esküvőn . az uj házaspár nagyszámú 
ismerősei és barátai vettek részt. 
Az esküvőt Kaczián János ev. főesperes 
végezte, magas szárnyalásu beszédet inté­
zett az uj párhoz. Mi is tiszta szívből üdvö­
zöljük az egybekelteket, kívánván, hogy a 
mit Isten összeszerkesztett, azt em ber soha 
el ne választhassa.

Házasság, Két t  inger Márton budai ven­
déglős kartársunk múlt hónap 25-ikén es­
küdött örök hűséget Kolofon Ilona kisasz- 
szonynak Kolofon Gyula vendéglős és neje 
bájos, szép leányának. Násznagyok voltak 
Briickner József bornagykereskedő és 
Kolozsváry László, a közjegyzők országos 
pénzintézetének igazgatója. Kívánjuk, hogy 
a megkötött frigyen. Isten áldása legyen.

Fürdőé,jités. Balatonalmádiban a Balaton­
almádi budatavai szálloda és fürdőház rt. 
ezég alatt 500 090 ke róna alaptőkével uj 
vállalat alakult Balatonalmádiban. Az alapí­
tók élén Gyökeres János veszprémi épí­
tőm ester áll.

COGNAC CZUBA-DUROZIER & Cie

F R A N C Z IA  C O ö N A C -fiV Á R  PR O M O N TO R .
Alapiitatott 1884.
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Szálloda átalakítás. Zólyom sz- kir. város | 
tanácsa a városi nagyszállodát átalakíttatja j 
s a munkálatok biztosítására április 15-1-3 . 
hirdet versenytárgyalást. ‘

Kimutatás. Ingyenes elhelyezőnkből Eeb- ; 
ruár 25-től Márczius,25-ig elhelyeztetett : ' 
Főpinczér 5 állandó. Éthordó 96 állandó, 169 < 
kisegítő. Borfiu 105 állandó, 71 kis. Szakács . 
9 állandó, 3 kis. Sütőmester 3 állandó. Mé- I 
száros 13 állandó. Pincemester és csapos 26 * 
állandó 7 kisegítő. Étszertisztitó és házi­
szolga 137 állandó, 6 kisegítő. Portás és 
bérszolga 19 állandó. Gazdaasszony és Kul­
csárnő 5 állandó. Felirónő 13 állandó. Sza­
kácsnő 24 állandó, 5 kisegítő. Kézi és futó­
leány 42 állandó 11 kisegítő. Salátás leány 
9 állandó 3 kisegítő. Konyha leány 156 
állandó, 32 kisegítő. Különféle 79 állandó. 
Összesen 741 állandó, 307 kisegítő.

Az uj Bika-szálló ópitóse. Debreczenben 
a régi, híres „Bika“-szálló tudvalévőén 
lebontásra kerül, és helyébe uj nagyszál­
lót építenek. Az „Aranybika-szálló rész­
vénytársaság" a nagyszálló (fürdő és szín­
ház) építkezésére vonatkozó szerződést a 
budapesti Fónagy Béla oki. mérnök, vál­
lalkozó céggel már mégis kötötte és a 2 
millió 700.080 koronás építkezés a közeli 
napokban megkezdődik. A régi szálló épü­
letének a bontásához már hozzá is fogtak.

Üzleti hírek. Mezőtúron a Népkerti ven­
déglőt Korponay Károly kartársunk vette 
át. — Csurgón a „Központi" vendéglőt 
Nagy István vette át. — Hévizszentandrá- 
son a „Mekszikó" vendéglőt Meizler Sán­
dor jóhirnevü, régi főpinczér vette meg. 
— Türjén a vasúti vendéglőt Csik Boldi­
zsár vette át. — Párkánynánán a vasúti 
vendéglőt Molnár lenő vette át. Déva- 
ványán a nagyszállodát Hálmán Gyula is­
mételve kibérelte? — Keszthelyen a vasúti 
vendéglőt Bayer /ános, a balatongyörökit 
pedig Koronczy Sándor vették át.

Jeles szállodás. A Kiskunmajsán megje­
lenő „Kun-Majsa“ czimü laptársunk a kö­
vetkezőleg emlékszik meg K n e f f e l  Béla 
barátunkról A magyar vendéglősök már- 
czius 15-én Petőfi sírjának megkoszorúzása 
alkalmával különösen kitűnt K n e f f e l  
Béla kiskunfélegyházi szállodás, ki mély 
költői ihlettel áthatott remek költeményt 
és alapos tudást eláruló tanulmánv részle­
teket irt Petőfiről a Vendéglősök Lapjába. 
Valósággal büszke lehet Kiskunfélegyháza, 
hogy ily fenkölt szellemű, alapos tudásu 
szállodása van.

Derék szikvizgyári ügynök. Egy negyed 
század óta keresi fel vendéglős kar- 
társainkat a hírneves Wágner, Werner és 
Schleiclier budai szikvizgyár képviselője 
Bőhm Mór barátunk. Bőhm Mór inig egy­
részről életrevalóságával, az általa kép­
viselt czégek üzleti körét gyarapítja, 
addig másrészt kellemes megjelenésével, 
szerénységével, jó és eredeti kereskedői 
modorával fővárosi vendéglőseink rokon- 
szenvét és becsülését nyerte el. Bálim 
Mór barátunk képviseli Schleiclier József 
konzergyárát is, mely gyár Budán a 
Kacsa-utcza 19. szám alól a legkitűnőbb 
málna és gyümölcsszörpöket, szilvaizt, 
kristálybonbon-szörpöt, vegyesizt, külön­
él' specziális izeket szállítja az ország

legelőkelőbb vengéglőseinek. Bőhm
barátunk képviseli a kőbányai Oessler H. 
konse vgyári czéget is, mely a híres 
„Altvater‘‘ likőr és málnaszörpéiről világ­
szerte ismeretes. — Bálim Mór barátunk, 
aki lapunknak is buzgó terjesztője és 
jóakaratu támogatója megérdemli, hogy 
kartársaink a szikvizek és málnaszörpök 
megrendelésével őt minél gyakrabban 
keressék fel. Lakik : Budapest VII. kér. 
Dembinszky-utcza 22. sz. alatt. Aki hozzá­
fordul, nem fog csalódni, hanem kész­
séggel fogja vele fentartani a kellemes 
üzleti összeköttetést.

A villám-szakács. Párisban szakácsvers- 
senyt tartanak most a Luna-parki kiállítás­
ban. Csütörtökön kezdésül egy Canard a 
la Rouenaise-t kellett elkészíteni. Az első 
első próbára tizennégyen jelentkeztek. Mind­
egyik megkapta a kacsát, a szükséges hoz­
závalókat és egy borszeszlámpát. Egy 24 
éves szakács hét perez alatt nemcsak a ka­
csát sütötte meg a mártást készítette el. 
hanem szét is kaszabolta és fel is tálalta a 
szárnyast. A többi versenyzőnek legalább 
egyszer ennyi időre volt szüksége. Az arany­
érmet tehát derekasan megérdemelte a 
győztes szakácsmüvész.

A világ legdrágább konyhája. Egy ame­
rikai lap összeállítása szerint a világ legdrá­
gább konyháját az orosz czár bírja. II. Mik­
lósi nagy barátja a terített asztalnak és trón- 
ralépése óta másfél millió koronánál többet 
ruházott be a konyha fölszerelésére. A czári 
konyhában főzőedények kivétel nélkül ma- 
sziv ezüstből valók. Van ott egy arany sütő­
készlet, meg II. Katalin idejéből származik 
és értéke megbecsülhetetlen. A czár kony­
hájának legfőbb szakácsa 160.000 koronát 
kap évenkint; a mellékjövedelmeket nem 
számítva, kívüle, hat alkirály sürög-forog 
a konyhában és ezek fejenkint 20.000 3000 
koronát kapnak évenkint. Mindent összevéve, 
a czár 2,400.000 koronát ad ki évenkint a 
konyhára, vagyis egy napon 7000 koronát. 
A czár konyhája után a spanyol királyé a 
legnagyszerűbb. A konyhafelszerelés értékét 
egy millió koronára becsülik. Az angol ki­
rály konyhája szerényebb már, habár az 
ezüst főzőedények értéke itt is 40.000 korona. 
A londoni királyi konyhának külön érdekes­
sége is van. Ez a bútorzat II. György ide­
jében készült tölgyfából igen művésziesen 
és az értéke 200.000 korona. Egészen polgári 
a német császár, az olasz és a belga király* 
konyhája, ezekben történeti nevezetességet 
se találni. A pápa konyhája rendkívül terje­
delmes, de szerényen berendezett, az Ely- 
sée konyhája viszont rendkívül elegáns. Fal- 
liéres igen érdeklődik iránta, lévén elég ter­
jedelmes az embonpointje.

Párbajozhat-e a p inezér?  N a g y v á ra d ró l 
Írják: Nagyváradon a Szinház-kávéházban 
affér támadt W e i n b e r g e r  Jenő, a Pan­
nónia üzletvezetője és K le in  Márton, a 
Royal-kávéház főpinezére között. Az affér 

; elintézése végett Weinberger Jenő annak a 
| rendje és módja szerint provokálhatta Klein 

Mártont, aki szintén megnevezte segédeit és 
í ezzel mind a két fél világos jelét adta annak 

a hajlandóságnak, hogy konfliktusokat ké- 
i szék lovagias utón elintézni. A Nagyvárad 
I czimü lap ebből az alkalomból a város tár­

sadalmának több kitűnőségét megintervju- 
olta abban a kérdésben, hogy párbajozhat-e 
a pinezér. A válaszok között érdekes 
H I a t k y Endre főispáné, aki úgy nyilat­
kozott, hogy semmi különöset nem talál ab­
ban, hogy az affér szereplői pinezérek, mert 
szerinte nincs olyan társadalmi osztály vagy 
foglalkozási ág, amelynek férfiai ne kelljen 
hogy kényesek legyenek egyéni becsületükre 

és ez áll a pinezérekre is. ö  r l ey  György 
királyi közjegyzőnek szintén az volt a véle­
ménye, hogy az affér jelentőségén mit sem 
változtat az, hogy szereplői pinezérek, mert 
ezeknek épp ugv joguk van a maguk be­
csületének megvédésére igénybe venni a 
párbaj-kódex szabályait, mint akár a szüle­
tett herczegnek, minthogy e kódexnek csak 
egy követelménye van: a feddhetetlen elő­
élet. T h u r y  László városi ügyész sajná­
latosnak mondotta, hogy a párbajmánia eny- 
nyirc elharapózik a polgári elem körében.
Magyarországon mondotta a párbaj 
betegség, de sajnos, nem tudunk neki gátat 
szabni, mert a törvény által nyújtott elég­
tétel kevés a becsületében megsértett em­
bernek.

M agyar szakácsok s ikere. Mint már hírül 
adtuk, kedden volt az angol király először 
a londoni uj német nagykövetnél. Á nagykö­
vetségi palota fényárban úszott és a legna­
gyobb pompával szervivozták a dinert a 
negyven személynek. Az étlap a következő 
volt:

Menü Du Diner:
Caviar Erais.

Bortsch Poloiiaise.
Fiiets de Sole á la Meuniére.

Saladé de couconibres.
Selle d’agneau aux Legumes. 
Caneton Rotiennais a l’oraiige

Poulardc truffée.
Bananes rissolées.
Saladé d’Escarole.

Asperges Saucc Mousseline.
Bőmbe Nélusko.

jambon á la Hongroisc.
1 felices Princessc.

Corbeiller De Fruits.
Dessert.

Említésre érdemes, hogy e nagyszerű ebé­
det V r a b e k Rezső és M a t h c s z Antal 
magyar szakácsok készítetek el a legfelsőbb 
elismerésre.

Császárfiirdö Budapesten. N yá ri és té li gyógyhely 
az Irgn lm asrend  kezelése a la tt. Kénes lié w izu  
g yóg y fo rrása i pá ra tla no k . Ezek a fo rrá sok  bő­
ségesen tá p lá ljá k  v iz ü k k e l az in téze t valamennyi 
fü rd ő jé t ú g y m in t a gőzfü rd ő t és népgözfiirdőket, 
egyes- és közös külön n ő i- és férfi-iszapfürdőket 
i iszapborogatások), m árványkád-, porcellán- és~ kő- 
fürdőket, va lam in t tö rö k - és h organykád -fürdőket, 
továbbá a liö lég-, szénsavas- és villaniosfürdökel. 
Ezekből a dús g y ó g y fo rrá s o k b ó l kap ja  vizét a 
continensen egyedül á lló  női- és a férfi-uszoda  is 
A Császárfürdő k iv á ló  g yó g y ító  e re je  nemcsak 
csúszós bán ta lm ak és id e g b a jo k  e llen, hanem 
sok más betegségnél is á lta lánosan elismerj. 
Iv ó k ú rá ja  k itű n ő  gyógyha tású  buru tus  légző­
szerveknél és a ltes ti b án ta lm akn á l. Lakószoba- 
kénye lm e se k ; berendezésük a kü lönböző  igények­
hez van szabva. Ju tá n yos  á rak. M inden tekinte t­
ben szo lid itás. G yógy és zenedij nincsen, pros­
pek tus t ingyen  és bé rm en tve  kü ld  az Igazgatóság.

A királyok bora, borok királya a tiszta  >Raz e.8 
ham isíta tlan  to k a ji b o r, m e lynek  méltán k i­
é rdem e lt v ilá g h íre  megóvása k ö rü l k ivá ló  ntr 
nevet szerze tt m agának a „T o k a ji fíorlernielOK 
Társasága R- T,“  am e ly  czé ltudatos és tervszerű
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üzleti tevé ke nysé gé ve l nem csak a kü lfö ld ö n , 
haliéin ittho n  is va lóságga l népszerűvé te tte  e 
pompás ita lt ,  m e ly  régen te  csak k ivá ltságos 
osztályok aszta lának dicsősége vo lt. A részvény- 
társaság vezetősége, kü lönös sú lyt helyezve a 
rwdi'i'W '- és kávéházi fogyasztás emelésére a to k a ji 
hor beszerzését ú gy  nagyban, m in t k icsinyben 
működési p ro g ra m ján ak  e g y ik  fő p o n tjá vá  te tte  
és e tek in te tb e n  é rd ek lődőknek készséggel ád 
meg bárm ely  fe lv ilá go s ítá s t, A részvénytársaság 
központi iro d á ja : Budapest, VI., Teréz-körut 25. sz. 
alatt v a n .

Keszey Vincze éttermei
Budapest, VII., Rákóczi-ut 44. 

P i l s e n i  ő s f o r r á s !
A v idék iek le g ke d ve lte b b  ta lá lkozó  helye. U jonan, 
díszesen á ta la k ítv a . K itű n ő  francz ia  és m agyar 
konyha. A P ilse n i ő s fo rrás  sörei és bala ton- 
inelléki borok. — Társas összejöve te lekre  kü lön  

te rm ek. Színház u tán friss  vacsora!

Eladó nyári vendéglő
Nagyszalontán, a Tenkei-uton a várostól 
egy kilométernyire, legforgalmasabb 
útvonalon a város :: :: :: -

egyetlen nyári mulatóhelye
hivatalbalépés miatt

s ü r g ő s e n  e l a d ó ,
van hozzá 20 hold beluczernázott 
föld. Közvetlen a szomszédságában 
püspökségi két nagy uradalom, hol 
hatszáz holdban czukorrépa, kétszáz 
holdban pedig dohány termesztetik.

! ! Ü zletem bernek aranybánya  ! ! 
B e r e c z k y  D á n ie l  tulajdonos.

Bor eladás.
1 5 0  h e k t o l i t e r  kitűnő saját termésű

r iz lin g  b o r
a főváros közelébe eladó. Tudakozódhatni :

F A R K A S  K Á R O L Y
tulajdonosnál

B IC S K E  ( F e jé r  m e g y e . )

B érbeadó s z á llo d a .
A tulajdomat képező „Magyar király 
szállodát” S z é k e s f e h é r v á r o n  
a fővárosi üzletem átvétele miatt bérbe­
adóm. A z  ü z l e t h e z  t a r t o z i k : 
30 szoba, étterem, sörcsarnok, kávéház, 
gyönyörű kerti helyiség, (nyári ven­
déglő), ragy gazdasági udvar, 50 pár 
lóra istálló stb. stb. melléképület. Kar­
társak előnyben részesülnek. Bővebbet: 

jászapáti K A S Z Á S  L A J O S  
háztulajdonos Székesfehérvár.

MENDELOVITS 
i&A FRRKBS
jégszekrénykészitő

Budapest, VII. kér., 
Rákóczi-ut 64 szám

50 százalék jégmegtakaritás és 40 százalék 
ármegtakarítás érhető el az általam feltalált 
készített és szabadalmazott szétszedhető 
amerikai jégszekrényekkel. Bennük a hús, 
különösen a borjúhús állandóan friss és üde 
Marad. E szekrényekből Budapest majd 
Minden nagyobb vendéglői részére készí­
tettem. Rendelésekre költségelőirányzati, 
rajzokat küldök.

BOR x  saját termésű
1912. évi egyszer fejtett, rizling, fehérbakar, 
kövidinka és kadarka fajokból; egészben, 
vagy kisebb mennyiségben is eladó. Meg­
tekinthető szőlőtelepemen lévő pinezémben. 
Bővebbet: Petheó Géza földbirtokos Heves.

M ie lő t t
s z ü k s é g le t é t
valódi hegyi

m álna
szörpben

fedezné, kérjen mintázott ajánlatot

Steiner és Lőwy
első beszterczebányai hydraulikus gyümölcs­
sajtoló és szörp gyártól Beszterczebányán.

Ajánlkozás
fürdőveodégló bérletére

Ismert nevű fővárosi nagyvendéglős> 
nagy leltárral és tőkével nyári f ü r d ő i  
é t t e r m e t  esetleg k á v é h á z a t  bérbe­
venni óhajt. — Levélbeli megkeresések
W. M. F. Budapest, I., Fehérvári-ut 46. szám 
alá czimezendők, hói a bővebbi feltételek 
is megtudhatók.

ért métermázsánként szállít utánvéttel:

P re n n e r  J á n o s
P i n k a f ő

(20 sz.) Azonkívül valódi, természetes 
g y ü m ö l c s - e c z e t e t  is szállítok.

hajman József " “ í v í
Német-utcza 21. sz. Szállit vendéglősök kávé­
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb 
minőségű virstliket. kolbászokat napi ára­
kon. Megrendelések pontosan teljesítetnek.

100 hektoliter 
jó minőségű, 
nem savanyu

hegyi bor van eladó Zöld Gábornál, Micske 
(Bihar megye.)

N agy jövő .
Az uj Szent János-kórház közelében a 

Fernbach-féle vendéglő eladó vagy bérbe­
adó. Esetleg a házzal együtt is megvehető. 
Bőv. a tulajdonosnál I., Hyeronymi-ut 7.

Torma, mák burgonya és 
boreladás.

Sarlay Sándor ur Tabdi pusztai gazdaságá­
ban cá  3 mm. édes nürnbergi utántermésü 
t o r m a  á 45 fillér, cá 3 mm. egészséges 
k é k  m á k  á 70 fillér, továbbá cá 15 mm. 
s á r g a  k i f l i b u r g o n f a  kisebb tételek­
ben is eladó. Ugyanott 25 — 30 hektoliter 
kiváló minőségű ó-muskotály és pecsenye 
borok is eladók. Rendeléseket elfogad:
TESZAREK MIHÁLY Iövinczellér.
Tabdi puszta, u. p. Csengőd (Pest-megye.)

B o r e la d á s .
Felsőnyéken (Tolnamegyében) nagyobb 

mennyiségű, jóminőségü hegyi bor van 
eladó. — Venni szándékozok a községi 
Elöljárósághoz forduljanak felvilágosításért.

Bor- és sörpult,
rézedónyek, tányérok, fehér asztalnemüek, 
üvegnemüek, mosógépek stb. stb. jókarban 
levők, keveset használtak, jutányos áron
e la d ó k b

Bővebb értesítés nyerhető Budapest, I. 
Fehórvári-ut 46. szám alatt.

S ir t t iu s z  la*'*

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajezár. 

I Előfizetési á r: Egész évre . . . 6 f r t  
Fé l évre  . . . .  3 f r t  
Negyed évre . . . 1 f r t  50 k r

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VIII. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

H o m o ki b o ro k :
600 hl. kiváló minőségű későn szűrt ujbor, 
1910. és 1911. évi asztali és pecsenye óbor
120 hl. eladó S z o b o n y a  B e r t a la n  
ny. kir. igazgató H . K i r á ly h a lo m - i  

telepén.

Duna fö ld v á ro n  közve tlen  a ha jóá llom ásnál lévő 
V l l l l d lU lU id l  U ll g yön yö rű  ke rtlie ly isé gg e l egy­
b e kö tö tt vendéglő, házzal e g y ü tt és berendezés­
sel halá leset m ia tt sürgősen ö rökáron  eladó. A 
szép és tágas épü le thez fe n tin  k iv ü l té li és nyári 
siintés, étterem, nagyterem banke ttek , b á li stb. mu­
la tságok részére, hat szobából á lló  lakosztá ly , 50# 
lil.  b o rra  szép kőpincze, tég lábó l é pü lt k itűnő  jé g ­
ve rem , fe d e tt tekepá lya  stb. stb. ta rto z ik . A véte 
e lőnyös fe lté te lek  m e lle tt bonyo lítható  le. É rd e k ­

lő dő k  fo rd u lja n a k  közvetlen

Ó n o d y  G á b o r
vendéglős és háztujdonoshoz

D u n a fö ld v á r .



VENDÉGLŐSÖK LAPJA 1913, április 5.
8

Kisújszá llás rendeze ti tanácsú város Po lgárm esterétő l

N  a  g  y s z o m b a t  s z . k lr . v á ro s  T a n á c s á t ó l .

2356/1913.
B é r b e a d á s i  h i r d e tm é n y .

N a g y s z o m b a t  sz. kir. város tanácsa tulaj­
donát képező

„ P a n o n n ia "  s z á l lo d á n a k
1913. é v i  ju l iu s  h ó  l - t ö l  k e z d ö d ö le g  
1 9 2 0 . é v i  m á r c z iu s  h ó  3 1 -é ig  leendő

b é rb e a d á s a
czéljából ezennel zárt ajánlati versenytárgyalást 
hirdet.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, akik ezen 
bérletre pályáznak, hogy szabályszerű zárt Írásbeli 
ajánlatukat, valamint 1500 koronának a városi letéti 
pénztárban bánatpénz czimén történt elhelyezéséről 
szóló nyugtát 1913. é v i  á p r i l i s  h ó  3 0 .  d é l i  
12 ó r á ig  a városi számvevőségnél terjesszék be.

Az ajánlatok a fentjelzett napon d. u. 3 órakor 
fognak a bizottság jelenlétében felbontatni. Az 
ajánlatok odaítélése fölött a városi képviselőtestü­
let dönt, fenntartván magának a jogot az ajánlatok 
közül tekintet nélkül az ajánlott bér nagyságára 
teljesen szabadon választani, esetleg valamennyi 
ajánlatot visszautasítani.

A teljesen újonnan helyreállított, a város kö­
zepén álló szálloda tágas étteremmel, egy modern 
díszteremmel és megfelelő számú vendégszobával és 
mellékhelyiséggel rendelkezik.

A részletes bérbeadási feltételek a városi 
számvevőségnél a hivatalos órák alatt megtekint­
hetők, esetleg megszerezhetők.

Nagyszombat, 1913. márczius hó 19-én.
A  v á r o s i  t a n á c s .

4ÍI9/K. i. 1913 szám.

Á r v e r é s i  h i r d e t m é n y .
A Kisújszállás r. t. város tulajdonát képező s a város 

központján a Piacz-téren fekvő

városi nagyvendéglő,
mely az emeleti részen a piacztérre 14, az udvarra 4 tágas 
vendégszobát, a földszinti részen pedig utczai kijáratokkal 
tágas borivó, ebédlő, kávéház es fedett nyári mulató üzlet- 
helyiségeket ; világos nagy konyhát és éléskamrát, az egész 
épület alatt száraz pinczét tartalmaz; a vendéglővel össze­
épített s zárt folyosóval összekötött színház vigadó melletti 
étteremmel, vendéglői udvarral s jégveremmel egyült az

1913. évi május hó 20. napján délelőtt 9 órakor
a városháza tanácstermében megtartandó nyilvános ár­
verésen az 1914. évi január hó 1-ső napjától kezdődő

3 esetleg  6 évre bérbe fog  adatni.
Bérleti feltételek a városi iktató hivatalban a hivata­

los órák alatt megtekinthetők. Zárt ajánlatok az árverés 
kezdetéig elfogadtatnak s azokban a megajánlott összeg 
számmal és betűvel kiírandó, továbbá azon körülmény, 
hogy ajánlatot tevő a bérleti feltételeket ösmeri és elfo­
gadja határozottan kiteendő. Kikiáltási ár 4500 kor., mely­
nek 10°/0-a árverezők által kiküldött bizottság kezeihez 
készpénzben lefizetendő, illetve a zárt ajánlatokhoz kész­
pénzben, vagy óvadékképes értékpapírban csatolandó. Zárt 
ajánlatok polgarmestet hez czimezve ,,Ajánlat a városi nagy- 
vendéglő bérletére44 felírással a jelzett határidőig a városi 
közigazgatási iktatóba nyújtandó be. Az árverési eredmény 
és ajánlatok elfogadása tekintet nélkül az összeg nagy­
ságára a képviselőtestületnek tartatik fenn.

Kisújszálláson a város tanácsának 1913. évi márczius 
hó 8. napján tartott ülésében. A polgármesteri hivatal.•W IS

205/1913. K i s k u n m a js a  k ö z s é g  E lö l já r ó s á g é t ó l .

Árverési hirdetmény és feltételek.
Kiskunmajsa község elöljárósága a képviselőtestület 66. kgy. 913. sz. határozata alapján 
a község tulajdonát képező „Garas Dávid féle4* a halasi utcában 1009 hsz. alatt lévő 
b é r b e a d á s á r a  v ó n a t k o z ó la g  ezennel n y i l v á n o s  s z ó b e l i  á r v e r é s t

községi nagyvendéglőnek
h i r d e t  az alábbi teltételek mellett:

1. Az árverés 1913 április hó 8-án j 
délelőtt 9 órakor tartatik meg a község- | 
házán a főbiró hivatalos helyiségében.

2. A bérlet 1913 május l-ón kezdődik 
és tart 1915 deczember hó 31-ig két 
évig és 7 hónapig.

3. Kikiáltási ar 2000 (kettőezer) korona.
4. Árverezni szándékozók kötelesek a 

kikiáltási ár 10%-át árverés megkezdése 
előtt bánatpénzül a községi letét pénz­
tárban lefizetni, ennek megtörténtét az 
árverés megkezdése előtt igazolni, a bá­
natpénz bérlő áltál 20»/o-ra egészítendő ki.

5. Árverezők a képviselőtestület dön­
téséig kötve maradnak.

6 Bérlő az italmérést a bérbevett 
épületben akadálytalanul gyakoio’hatja, 
ha arra az italmérési engedélyt az ille­
tékes hatóságtól megszerzi.

7. Bérlő köteles a bérleti összeget 
4 egyenlő részletben évnegyedenként előre 
a község pénztárában befizetni minden 
késedelmes napra 6 százalék kamat fi­
zetendő.

8 Bérlő köteles a bérleti időre eső 
összes bérösszeget vagy ingatlanára való 
zálogjog bekebelezéssel, vagy elfogad­
ható két kezes jótállásával biztosítani.

9. Bérlő a bérbevett épületet leltár 
mellett veszi át, tehát a bérlet lejárta 

Kiskunmajsa, 1913. márczius hó

után azt leltár szerint tartozik vissza- I 
adni.

10. Bérlő köteles a bérbe vett épüle- í 
tét oly karban visszabocsájtani a község 
tulajdonába a bérleti idő eltelte után, 
mint amilyen karban azt átvette, tehát 
köteles azt jó karban és tisztán tartani.

11. Minden kisebb javításokat, melyek 
a bérlet tartama alatt szükségessé vál­
nak bérlő saját költségén tartozik esz­
közöltetni, valamint az épületet ősszel 
és tavasszal megtapasztatni és beme­
szelni. ugyancsak bérlő kötelessége le- 
end az épület után az egész bérleti idő 
alatt a tűzkár bisztositási diját fizetni 
pontosan és esedékessége napján.

12. A vendéglő helyiségeket kellően 
és tisztességesen a kor igényeinek meg­
felelően bebutorozni, tisztantartani, uta­
soknak szállást adni, vendéglőhöz illő 
és jóizü ételeket kifogástalan és hami­
sítatlan italokat kiszolgáltatni, a vendé­
gekkel előzékenyen bánni, azonkívül a 
szegényebb sorsú és vándorlók részére 
külön helyiséget tartani és télen át nap­
jában azt egyszer a szükséghez képest 
fűteni bérlő kötelessége.

13. Bérleengedésnek a bérleti idő 
alatt semmi körülmények között nincsen 
helye úgy szintén a bérlét megszünte- 
21-én.

tésének sem.
14. Bérlő által lefizetett bánatpénz 

l csak a bérleti idő utolsó részletében fog
beszámíttatni.

15. Per esetére aláveti magát bérlő 
bérbeadó által szabadon választandó bí­
róság illetékességeinek.

16. Az ingatlan adóját bérbeadó köz­
ség a vendéglő jövedelem után kive­
tendő mindennemű állami, megyei és 
községi adót bérlő fizeti és viseli.

17. A szerződés bélyeg és irásdija a 
netán szükségessé válható bisztositási 
költségek bérlőt terhelik.

18. Árverezők vagy bérelni szándéko­
zók utó ajánlatot nem tehetnek, a kép­
viselőtestületnek azonban joga van, ha 
az árverést kielégítőnek nem tartja uj 
árverést elrendelni, mely esetben bérlő 
a 2-ik árverés m egtörténtéig és jóvá 
hagyásáig kötve marad.

19. Ha bérlő a szerződés bármely 
pontját meg nem tartaná, vagy ha a 
község veszélyeztetve volna, jogában áll 
a községnek a bérlői a bérlettől önha­
talmúlag minden bírói beavatkozás nél­
kül elmozdítani s a bérletet bárki más­
nak bérlő kárára és veszélyére átadni 
vagy nyilvános árverésen újból bérbe-

• adni.
K ö zség i E lö ljá ró sá g -
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Ajánlok:

Valódi Olíva tábla-olajt
legfinomabb minőség kilónként Kor. 2.40 
finom „ „ ,, 2.20
jó „  2 .—
II. rc n d ii tá b la  o la j salátához á ki. ,, i.oo 
5 kilós postadoboz véte lnél k ilónkén t 20 

f i l lé r re l drágább.

R O H O N C Z I J.
B udapest, A n drássy -u t 64.

SAJT
Szám talan k itün te tés!

ajánlja

E m e n t á l i  
r é p c e l a k i  
T r a p  i s t a  
R o  m a d o u r  
c s e m e g e  
é s  t e a v a j

S t a u f f e r  é s  F i a i
sajt- és vajgyárak 

R é  p  c e  I a  k  (Vas megye).

Seifert Henrik és Fia
cs. es k ir. udvari t e k e a s z t a l g y á r .  
Császári és k irá ly i szabad, jó gszekrénygyár 
B u d a p e s t ,  V II . ,  D o b - u t c z a  9 0 .  s z .
Á r je g y z é k e k  v i d é k r e  in g y e n  é s  b é r m e n tv e .

term *.z«t«»l 
é g v é  n y • •é g vö ny 

SAVANYÜVIZ,

M U S T Á R
(Eredeti francz ia -m ód)
va lam in t k itű n ő  m inőségű

p a r a d ic s o m
1 és 5 lite re s  üvegekben

vendéglős u ra k  részére 

k a p h a tó :

M o c z n i k L,
conservgyárában.

Budapest, V ili., A lfö ld i-u tcza  10. szám.
A budapesti e lsőrendű vendéglősök szá llító ja .

tokaji szamorodni ésaszuborok.
Kitűnő 1908 és 1911. évi, hektóliterenként, 
v ' nagyban 120— 110 koronáért. Ré- 
G<l'b nehezebb szamorodnik is literenkint 2, 
•; " I koronáért. Aszúk fél literes 2, 4, 5, 
, koronát. 1888. évi fél literes !2 kor.- 
(‘l kitűnő essencziák kaphatók: nagy- 
kalloi Kállay Emánuel bortermelőnél Tolcsva,

_ _____(To k a j b egy a lj a .)

Kiadó Szálloda és vendéglő.
Szolnokon, bárom éve épült szálloda, 
' obával, vendéglővel, italmérési jogo- 

’ vaimyal 1913. augusztus elsejére kiadó, 
yttton (Baross-utcza) vasut-állomás köze-

'‘öén, saroképület. Értekezni a tulaj- 
üon nál: ö z v .  M a r k s e j d  P á ln é n á l ,

°lnok, Tündér-utcza 522. szám alatt.

T okaji bor
150 gönczi hordó (136 I.) 1912. évi tisztán 
lehúzott bor eladó, melynek azonnali elho- 
zatala nem szükséges, miután az eladó 
Tocesva városi pinczójét ez év őszéig rendel­

kezésre adja.
Az eladó mintával rendelkezik és az érdek­
lődőknek felvilágosítást ad areggeli órákon :
SZATHMÁRY KÁLMÁN szöllöbirtokos
B u d a p e s t ,  V l í I J ó x s e f - u t c z a  2 0 .  a j t ó  1 4 .

Ezernél több Kiváló o rv o s  és tanár a ján lja .
1908. ST. LOU1S G R flN b  PRIX,

Külfö ld i utazáson kérjen m indenütt Szt.-Lukácsfürdöi 
K R IS TÁ LY -Á S V Á N Y V IZE T  1

A KRISTÁLY
f o r r ó c  szénsavval te l ite t t  ásványvize hasz- 
I U I  I d d  nos ita l étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A le g tisz tá bb  és legegészségesebb 
asztali és borv iz . — Hathatós szomjcsilhpitó. — 
V id ék re  és k ü lfö ld re  fuvardijmentes szállítás. — 
K érjen  árjegyzést. — Szénsavtelités n é lkü li 1 ö ltés 
is rende lhető , m ely hasonló  enyhesége fo ly tá n  pó­
to l ja  a francz ia  Evian  és St. G alm ier v izeket.

Szt. Lukács fü rdő  K u tvá lla la t Budán.

Első m agyar részv. serfőzde
G yárte lep  és k ö z p o n ti iroda  :

X. kér., Külső Jászb erény i-u t 11. 
Távbeszélő szám : 52—58 és 52—60.

Igazgatóság és vá ros i irod a  :

Vili. kér., E sterliázy-u tcza  6. sz. 
Távbeszélő szám : „ J ó z s e f "  4 29.
Palaczksör osztály: X . k é r .,  E lő d -u tc z a  4. 

Távbeszélő szám : 56 -  58.

Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinczérek, k iknek oldalzseb tárca i pap i­
rospénz) vagy pinczértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, liánéin a felsőrész az a ljával egy darab­
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez­

hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  12 k o r o n á i g .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gummi- és halliólyag-különlegcsségek tuczatonként 2, 3, 4, 5 éa 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötők, szuszpenzoriiimok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekben.

Egy jóforgalmú vendéglő
közvetlen szemben a szolgabirói hivatallal, 
tiszta új berendezéssel együtt betegség 
miatt azonnal eladó. Bővebbet: Dvorácsek 
Józsefnél Kossuth Lajos-utcza 16/b szám 

alatt Kispesten.

Iparsó ta g y la lt, jegeskavé, h idegkt 
sz itm ények e lőá llításáná l a jé  
sózására, va lam in t hü tőkész i

---------------------- lékekhez. M inden fe lv ilágos
tást_ és értesítést szóbeli vagy  Írásbe li kél 
dezősködésre d íjm entesen n y ú jt

A Magyar Királyi Sójövedék Vezériigynökséí
BUDAPEST, V.. VAczi-kőrnt 32. sz

BEITZ JÁNOS
mileuztergélyos dákoöt bllllardgolyó gyár 

R aktáron  ta i tok  C aram - 
bo l és fo rd ító  b illiá rd o k a t, 
m árvány aszta lt, „T h o n e t‘ , 
széket, c s illá roka t és m in ­
den fé le  kávéházi beren­

dezéseket.

B U D A P E S T ,

VI. Akáczfa-u. 55.
T E L E F O N  8 1 -3 0 .

Szálloda berendezésekBruck J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

B u d a p e s t.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

H1RMANN FERENCZ réz4rug y á r a  S

BUDAPEST
VII., Csányi-utca 7. sz.

Készít gőz-, v iz- és légszeszvezetékhez szük­
séges rézá ruka t. B or-, és sö r-sz iva ttyu ka t, 
sö r k im érő -készü lékeke t légnyom ással, va-

.j. la m in t m indennem ű rézcsapokat, fém fe lira ti 
táb lá ka t és rézsu lyoka t. — A la p íto tt 1880-

V? bán. — Az 1896. ezredéves orsz. k iá llitá - 
T  són az á llam i ezüst-érem m el k itü n te tve .

L IT T K E  L.
p e z s g ő b o r g y á r - t e le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
F rigye s  főherczeg 
ő császári és k irá ­
ly i fensége, Salva- 
to r  L íp ó t ő cs. és 

k ir . fensége és 
„N em ze tköz i Háló­
ko cs i1' és „E u rópa i 
Express V on a t-tá r­
saság** szá llító ja .

PEZSG Ő FAJO K:

„SPORT GRAND 
V IN SEC**, „C A- 
SINO EXTRA SEC** 
„FORENGLAND** 

(savanykás) „BR I- 
TA N IA  EXTRA 

DRY“ (cu ko r nélk )

Borra l legjobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs. <
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® ® ® ® ö  Ö ® ® Ö® ® ® ®
(2) Magyarország legnagyobb és legelterjedtebb szőlészeti szaklapja a

|BORÁSZATI LAPOK®
V; mely újévtől kezdve 45-ik évfolyamban hetenként ze \

jelenik meg igen bő és változatos tartalommal.

£ • )  Ezen szaklap, mely nemcsak csupán a magyar ( J )
szőlészeti és borászati viszonyokat ismerteti, hjinem z ^ \  
legélénkebb figyelemmel kiséri a külföldi tapasztalatokat 
is, minden kétséget kizárólag a legsokoldalúbb és lég-

W  tartalmasabb szőlészeti újság, m e ly  m in d e n  m á s  külföldi 
vagy hazai szaklap olvasását egészen fölöslegessé teszi.

A „BORÁSZATI LAPOK“-nak ®
z© \ a közgazdaság és a gyakorlati szőlőmivelésnek és borászatnak 

szentelt rovatai igen kimerítők, de különös súlyt 
helyez a tudósításokra is. Í J j

Minden előfizető évenként négy nagy színes . . 
műmellékletet kap, valamely szőlőfaj hű képét. — Két-

© hetenként ingyenes mellékletként veszik az előfizetők 
a „Gazdasági Tanácsadó" czimü lapot, mely nemcsak a

© mezőgazdaság, de főleg az állattenyésztés, baromfi-, 
méhtenyésztés, kertészet, gyümölcsészet, háztartás 
stb. köréből veszi közleményeit. ' ^ ^ 1

Lap tula jdonos: II Szerkesztésért és kiad. fe le l: z ^ \
®  BAROSS KÁROLY örököse. Dr. DRUCKF.R JENŐ. W
©  A lap előfizetési ára :

I évre lő kor. ’ /e  évre 8 kor. * / ,  évre 4 kor. 

Mutatványszámot 3 héten á t készséggel küld a

g x  Borászati Lapok kiadóhivatala Budapest, IX., lllöi-ut 25.

G ® ®®®®®© ® ® ® © ©® © G

F a  j t o  j ó s o k ! j
R e life n  O s z k á r

főkapitánynál
N a g y b e c s k e r e k e n

kaphatók!
Elsőrendű Angliából hozatott fajtiszta telivér. 

Hófehér orpington, Hófehér Wyandotte (A m e rik a i k itű n ő  té li to jó k ), Sárga 
orpington, lekete hangsán, Kendermagos, Plymouth

óriás pekingi kacsa.
Rocks; továbbá  Hófehér 

Tojások darabja 60 tillér.

Rázá s nientc s bi z t o s ingyenes! Á llam i nagy aranyérmek.
Legeísö győzelmi dijak. hazai és külföldi legelső és legnagyobb kitüntetések. 
Őszi szám lásra  fe n t i á lla to ko n  k ív ü l nag ys tílű  angol emdeni libákg y s tilü  angol

D a r a b j a  2 5  k o r o n a .is e lőre  m egrende lhe tők . □  □  □  □
Kitüntetések: Arad, Budapest I., Budapest II., Bécs Berlin, Bclgrád, Győr, Lúgos, Lov 
Naeybccskerek, Nagyvárad, Pozsony. Pécs, Pancsova, Szófia, Szatmór, Szép 

Szabadka, Temesvár, Temesvár, lemesvár, Veszprém, Zenta,

J é g s z e k r é n y e k
sörkim érő készülékek szabadalm azott szerkezet­
tel, é tek liü tők minden cé lra lego lcsóbbgyári árban.

S T IL L E R  J Ó Z S E F
csász. és k ir . szab. jégszekrények gyára

Budapest, VII., Kazincy-utca 6/b. 
ezelőtt V II., Nagydiófa-utca 22 szám. 

Wessclényi-iilca sarok.

A l a p i t a t o t t  1 8 7 3 .

Figyelem |  Cégemre 
• figyelni 

tessék, az nem társas, egyedüli tulajdonos S tiller József

A LA P IT TATO TT 
:: 1869. évben :: K IVO NATO K

le g fin o m a b b  ru m , tö r k ö ly  s z i lv o r iu m ,  

eczet és l i k ő r  ké sz íté sé h e z  h id e g  

u tó n , m in d e n  k é s z ü lé k  n é lk ü l.

! Árjegyzék és kezelési könyv i n g y e n .  !

legújabb, k i t ű n ő n e k  bizonyult

s ö r m é r ő  - k é s z  ü lé k
szénsav és légnyom ással.

! ! M in d e n k o r  f r is s  s ö r  ! !

Nagy raktár, úgym int: borkezelési czikkekben, borderitő_ 
por, savtalanitó, szintelenitő, borlisztitó-szerek, nyúlós, 
borok javításához szükséges szerek és bőrbetegségek 
elleni szerekben. Törvényesen megengedett anyagokból 
álló legjobb borderitő szer a :

„R A P I D “ í rPd:rM;
m e ly  á ll t is z t a  g e la t in b ó l .

M a g y a r o r s z á g  le g n a g y o b b  r a k t á r a :
sörpczsgőcsapok, sörszivattyukban, sörhütő-készülékekben, 
sör és borpalaczk-töltőkben, dugaszoló és kupakoló-gépeken.

WHCC6RICH fl.-nól
BUDAPEST, VII. KÉR. DOBÉIiV-UCeZH 5. S2Ám.

KFRTFQ7 TÓntlR m ő ipa r á r u  raktaral ' l - r *  •  L U Í .  I  U U U n  BUDAPEST, IV KÉR., KRISTÓFTÉR.

K u g lib á b u k ;
Átm. >m. 
korona

e gyertyánfából készítve, szokásos vastagságban C  _ 
. vastag készlet Í J , “nagyságban, ca ö1/

Kuglizó nagy pléh persoly lakatra K 2. - 
nagyobb K 2.40 lakat külön 50 fillér.

Kerti lámpás petróleummal szélfogó­
val Korona 5.—

Kerti gyertyatartó vörösre fénymázolva 
emelő szerkezettel Korona 2.50

Kerti gyertyatartó kétágú Korona 4.50
Dugasz kiomoló kószUlék falra vagy ajtóra 

felerősíthető Korona 5.
Amerikai ikerfagylaltgép, egyszere kétféle 

fagylalt készítéshez 2-literes 18.—, 3-litc- 
res 22.— , 4-literes 20.— , t i - literes 36. 
korona.

Jégszekrény egy ajtós, felül is felnyitható 
horgonylemez, jégtartóval, sárgaréz vizle- 
ereszto csappal. L szám 90 cm. magas 58 
em. széles, 48 cm. mély Korona 50.
II. szám 104. cin. magas, 09 cm. széles, 
57 cm. mély Korona 62 -

Jégszekrény két ajtós, fe lül is felnyitható 
I. szám 90 cm. magas, 82 cm. széles 52 
cm. mély Korona 75.—

L ig n u m  S a n c t u m  k u g l i z ó  g o ly ó k
9 9>/2 10 10., 11 11., 12 12., 13 13., 14 14., 151
1.80 2 — 2.40 2.70 3.40 3 90 4 20 4.50 4.80 5.40 5.80 6 30 6.80

Kugligolyók
gyertyánfából nagys. szerint 
átm.om. ll»/a_12'a !3»/a

korona 1.25 1.50 1.75
Kuglikereszt alapfa, a bá­

buk reáhelyezésére K 5 - 
Orosz kuglizó egész szűk 

udvaron felállít Itató, egy 
készlet 9 drb báb, 1 drb 
golyó, szabályozható erós 
zsinór és csiga sróffal, osz­
lop nélkül K 10.—

Karika dobójáték az orosz 
kuglizó állványra alkalmaz­
ható, egy készlet, kötél, vas­
karika é» vaskampó K 2 .-

II. szám 104 cm. magas 89 cm. széles 55 
cm, mély Korona 88.

Jégláda fe lü l nyíló ajtóval, kivehető le ;- 
ganylemez jőgtartóva l, két elválasztó lemez- 
lappal : I. szánt 55 cm. magas, 78cm. hosszú 
48 cm. széles Korona 28.60

II. szám (10 cm. magas, 84 cm. hosszú 52 
cm, széles Korona 33.20

III. szám 06 cm. m»gas, 92 cm. bosszú, 
50 cm. széles Korona 40.60

Szódavíz készítő gép, valódi francia D révre 
féle, legjobb gyártmány, 1 szám 0.0O liter 
20 kor., 2. szám 1.20 lite r  24 kor., 3 
1.80 lite r  28 kor., 4 szánt 2.40 lite r 32 kor., 
6 szánt, 3 lite r  40 kor., 8. szám 4.80 liter 
48 kor. — 8örmelegltö 2 kor.

Papír tányér 100 drb. kor 1.80-2.50 lg.
Papír salvéta 100 drb kor. I.— 1.60-ig.
Plnozér táska szarvasbőrből derékra < :i- 

tolható 3 osztállyal kor 7., vállra akasztható 
kor. 10.—, disznóbőrből kor. 12.

E l le n ő r z ő  b á r c z á k  ;
l-es sárgarézből 100 d rb  K. 1.80 I 20-as sárgarézbő l 100 d rb  K. 5.—
5-ös vö rösrézbő l 100 ,, ,, 2.40 50-es vö rö s rézb ő l 100 „  »» ö '
0-es n ik k e lb ő l 100 „  „  2.80 | 100-as sá rg aré zb ő l 100 „  „

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

8.—
10.—
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^Temesvári 
* Polgári 
Serfőzde R.-T. 
Temesvárott.

Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje fisz- 
íelettel ajai)lja a legfinomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 
minőségű márcziusi, udvari, dupla márcziusi 
bajor, stb. sörét. Különlegesség: Corvin-sör. 
A • (Corvin védjegygyei.)
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat 
Budapesti főraktár; IX., Gyep-utcza 58.

,MUNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ­
TOTT FABDTORGYÁRAK R.-T

Központi irod a :
BUDAPEST, V.. BÁLVÁNY-U. 4. 

Telefon 89—51.

R aktár:
BUDAPEST, IV.. KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 

Telefon 107—64.

GYÁRAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenö.Ungvár, Varasd, Vrata. 

Mindennemű hajlított fabútor 
és kerti bútor.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren­
dezésekre csinosan kiállított gyárt­

mányait.

DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
BUDAPEST-KŐBÁNYÁN.

Városi iroda: Vili., Józscf-utcza 36. Saját palaczk-töltés.
A já n lja  k itű n ő  m inőségű ászok-, k irá ly - ,  m árcziusi-, k iv ite li m árcz ius i-, 
k o ro n a - (á la p ilsen i), m alá ta-, ba jo r-, dup la  m árcz ius i- és bak-söré t. 

K ülön legesség : dupla m aláta kősör, kő korsókban .
Nagyobb sörm ennyiséget saját jégkocs ija iban  szá llít.

Habits Antal
h angszerkész itő -m ester

BUDAPEST, VII.,
Erzsébet-körut 42. sz.
Mindennemű hangszerek raktára

cz im b a lm o k
és bassushurok gyártása, hegedühur

különlegességek, Iskola- és zenekarliegedük. A fő- és szék­
városi „Magyar Zeneiskola", több intézet és polgári zene­
karok szállítója. -  Javítások, valamint átalakítások szak­

szerűen és jutányos áron készíttetnek.
K épes á r je g y z é k e t  k ív á n a tra  in g y e n  k ü ld ö k .

Tör le j |

Talisman
A Budafoki Magyar K irályi Pinczemesteri Tanfolyam által kezelt

k in c s tá r i  b o r o k
és a fö ldm ive lésü gy i magy. k ir . m in iszté rium  fe lügye le te  a la tt álló  
„M ag ya r K irá ly i Országos K özponti M in tap incze " F ő e lá ru s itó ja :
R P I  A T 1 N T V  A D T I Í D  Központi irod a  és ra k tá r : Buda- 
D L L r t  1 11\ I  I  U K  pest, ü n ö i-u t 60. Te le fon 53-32.

ÁNDRENYI SEC szakemberek által a leg­
drágább francia pezs­
gőkkel ismételten össze- 
hasonlittatván nemcsak

K I  D E ?  K I V I  C Y T D A ^  de több ízben a francia
l l U  I l L N  I  I  L A  I  I I M  pezsgőknél jo bb a k- 

nak is találtattak. □
( É D E S  --------------------------------------

Budapesti képv ise lő  : L. Molnár Lajos, V I I , Bosnyák-utcza 3.

( f É L É D E S

f lz  „ERD ÉLYI PINCZE - EG YLET"
császári és k irá ly i udvari s zá llítók  
K O L O Z S V Á R O T T .

Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete Kolozsvár. 
A já n lja  egyenesen a szövetkezeti term e lő  tag ja itó l beszerzett és minden 
k iá llításon  e lsőrendű é rm eket n y e rt tisz tán  keze lt és k itű n ő  m inőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
Megkeresésére készséggel kü ld  á rlapo t az igazgatóság.

B é rb e a d ó  ve n d é g lő .
A Szilágysomlyói Borértékesitő és Pinczeszövetkezet
n y á r i  v e n d é g lő je  és  m u la tó ja
folyó eví április hó 15-étöl bérbekiadó, a vendéglő teljesen és bőven 
fel van szerelve. Az érdeklődők személyesen vagy levélben felvi- 
lágositást kapnak a -zövetkezet igazgatóságánál Szilágysomlyón.

T e l je s  i t a lm é r é s i  b e r e n d e z é s e k ,
s ö r  k im é rő -k é s z ü lé k e k

fo ly é k o n y  szé n sa vva l, v a g y  lé g n y o m á s s a l v a ló  ö ze m re , 
p á l in k a - ,  s ö r -  é s  b o r k im é r ő - p u lt o k  k im é r ő c s a p o k  v e z e té k e k  

é s  a z  ö s s z e s  s z e r e lv é n y e k .

D r. W Á G N E R  
É S  T Á R S A I

Bpest, IX., T inódy-u, 3. 

Elsőrendű
k ü lö n le g e s s é g i

g y á r t m á n y a .

L egnagyobb g yár 
e szakm ában. 

T e s s é k  16. s z á m ú  
á r je g y z é k ü n k e t  

k é rn i .

Bérlő kerestetik.
Szállodám k o n y h á ja  és egy különálló n y á r i  

k a s z i n ó k é r t  részére b é r l ö t  k e r e s e k .  Gyermek­
telen házaspár, a hol a férfi nagyobb íntelligentiával 
rendelkezik az asszony pedig elsőrendű entré sza­
kácsnő, megtudhatja a részletes feltételeket az alul­
írottnál. Az üzletek mindennemű leltárral teljesen 
és bőven fel vannak szerelve. Kauczió megállapodás 
szerint. Az álvétel időpontja a jelenlegi vendéglőssel 
való megállapodás szerint, legkésőbb őszszel.

S z á s z  Is tv á n
szállodás és borkereskedő

B e s z te r c z e b á n y á n .
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Vendéglősök figyelm ébe!

ajánljuk állandóan rendelkezésre  álló, s a j á t  h a l á s z a ­
t u n k b ó l  f o g o t t ,  minden fajú f r i s s  d u n a h a -  
l a i n k a t ,  m elyeket t. rendelőinknek a legolcsóbb napi 
áron, b á r m i l y  k i s  m e n n y is é g b e n  is ,  a l e g n a ­
g y o b b  gonddal csom agolva és pontos időre  szállítunk.

F ő h e r c z e g i  h a lá s z a t i  
k ö z p o n t ,  A p á t in  (Bácsm.)

M eg h ív á s .
Viontai és Mátrahegyajai Szöllőte lepík
-  BO R É R TÉ KES 1TŐ  R É S ZV É N Y TÁ R S A S Á G A . -------------

Elnök : Igazgatóság székhelye:
Nagy-méltóságú Dr. Kállay Zoltán v. b. t. t. Gyöngyös, (Fő-tér, Lubyház, l!j bankpalota.)

Hevesvármegye főispánja. Sörgönyczim : Visontamátra.
P o s ta í ió k  1 szám . T E L E F O N  9 9 .  P o s ta f ió k  1 szám . 
Hazánk legnagyobb te rm ő  hegyi o ltv á n y  sző lőte lepe i : B e ü lte te tt te rü le t 

540 h o ld . É vi termés 12,000 H ltr .
Ó  1 9 0 8  1911 . é v j á r a t ú  é s  u j  f a j b o r o k .  P e ­
c s e n y e ,  c s e m e g e ,  s z o m o r o d n i  é s  a s z u - b o r o k .  
A t. vendéglős urakat meghívjuk szőlötelepeink pinezészetének megtekintésére, 

szükségletük méltányos árban i, idejekorán való biztosítása czéljából

B o r fa jo k : Mézes, Ezerjó, R iz lirig , F u rm in t (Som), Hárslevelű M uská t- 
O tonell, Cheasselas, K öv id in ka , Pozsonyi, .Erdei, Mustos, Madelaine, 
Kadarka, O tte llo , O portó, B urgund i, K abernet.
B u d a p e s ti k é p v is e le t:  X . B á n y a -u tc a  12. — T e le lő n  122— 41. 
Z a la - , Vas- és S o m o g y m e g y e i k é p v is e le t : P o lg á r  D á v id  és 
T á rsa  u ra k , B u dapes t, V I., F ra n g e p á n -u tc a  12. E rz s é b e tfa lv a i 
k é p v is e le t:  L a u e r J ó zse f u r  E rz s é b e tfa lv a , S e bestyé n  u tc z a  3.

k i v á l ó  U J  
F A J B O R O K ! I

 Ó B O R O K  N A S Y
V Á L A S Z T É K B A N

K Ő B Á N Y A I
' / / y  / / . / / / / r < / / / / / r

Gyártelep és központi iroda: 1^., MRGLÓDI-UT 17. a köztemetői tillamos mentén 
Telefon : 55 03 és 56—46.

Városi raktár és iroda: V ili., NÉPSZINHRZ-ÜKZR 22. Telefon 56-43, 
Kiviteli te lep : FIUME via Giotta 18. ■■ Telefon 484 és 681.
G yárt v ilágos és söté t sö röke t a legfinom abb minőségekben és szá llítja  hordó­
ban és palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  A m e ly k iá llításon  részt ve ttünk, 
m indenü tt a legmagasabb d íjja l le ttü n k  k itü n te tve , 8 Grand P rix  tanúskod ik  sörünk 
páratlan  m inősége m e lle tt. Nem kisebb su ly lva l b ir  sö re ink m egítélésénél azon 
k im agasló  tény is, h ogy  az összes ve lünk egyko rú  sörfőzdék kö zö tt egész 

Európában m i g y á r tju k  a legtöbb sört.

Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a külföld főbb piaczain, mint: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, Név?-York, Buenós-Ryres Hlejtandria, Kairó, Smyrnas, Tunij stb

B U D A P E S T - K O B A N Y A ÍOUIS FRANCOIS&C5
- : '■láazau.c} Jtiza /ytu í/i’a U '

U ránia  könyvnyom da , Budapest, V II., D ohány-u tca  10.




